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De nieuwe Internationale Overeenkomst betreffende het Goederenvervoer 

per Spoorweg (C.I.M.) van 25 october 1952 (I) 

I. His.torisch ovel'Zicht. 

De ontwikkeling van het spoorwegverkeer op het 
internationale plan deed in de tweede helft van de 
XIXe eeuw vrij spoedig de noodzakelijkhheid aanvoelen 
het vervoer per spoor tussen verschillende staten op 
een internationale basis te regelen door middel van 
éénzelfde vrachtbrief. 

Twee Zwitserse advocaten, de heren de Seigneux, uit 
Genève, en Christ, uit Basel, maakten zich op dit punt 
buitenmate verdienstelijk. Hun onverpoosd streven, 
ingezet in 1874 om een internationale regeling te ver
krijgen, leidde pas in 1890 (14 october) tot de onder
tekening van de eerste Internationale Overeenkomst 
van Bern, welke van kracht werd op 1 januari 1893. 

Dit eerste zo moeizaam bereikte verdrag was in de 
loop der volgende jaren herhaald het voorwerp van 
wijziging. 

Navolgende tabel geeft een overzicht van de inter
nationale conferenties die tot herziening leidden. 

Datumvan Deel-
inwerking- nemende 

Conferenties Plaats treding staten 

I. 2 april 1896 Parijs 10-10-1901 10 
II. 18 juli 1905 Bern 22-12-1908 13 

III. 23 act. 1924 Bern 1-10-1928 26 
IV. 23 nov. 1933 Rome 1-10-1938 26 
V. 25 act. 1952 Bern 1- 3-1956 24(2) 

Telkens voorzag de Overeenkomst dat uiterlijk vijf 
jaar na inwerkingtreding van de in de laatste confe
II'entie aangenomen wijzigingen, de afgevaardigden der 
verdragsluitende staten, daartoe door de Zwitserse 
Regering opgeroepen, bijeen komen voor de herziening 
van de Overeenkomst. Tweemaal echter werd zulks 
verhinderd door de oorlogen van 1914-18 en 1940-45. 

De Conventie van 23 november 1933, welke van 
kracht wea:-d op 1 october 1938, had conform artikel 60, 
normaal aanleiding moeten geven tot een herziening 
in 1943. 

Vanzelfsprekend kon deze herzieningsconferentie c.p 
dat ogenblik niet worden samengeroepen en was de 
Zwitserse Regering er toe gedwongen gunstiger inter
nationale omstandigheden af te wachten alvorens de 
vijfde. conferentie samen te roepen. 

In october 1947 en zulks in het vooruitzicht van het 
i111richten van de vijfde herzieningsconferentie, had het 
Centraal Bureau voor het Internationaal Vervoer per 
Spoorweg, op grond van artikel 57 van de Conventie, 
de respectievelijke regeringen aangezocht voorstellen 
tot wijziging over te maken. 

Onder de voorstellen aldus overgemaakt Wall'en er 
vooral twee, uitgaande van Italië en Zwitserland, er 
toe strekkend enerzijds de Bijlage VII (Het interna
tionaal reglement voor het vervoer van particuliere 
wagens - R.I.P.) volledig te herzien en anderzijds een 
nieuwe bijlage op te stellen tot regeling van het inteii'
nationaal vervoer van containers. 

Na raadpleging van de verschillende regeringen, ver
klaarden 23 staten zich bereid deel te nemen aan een 
buitengewone conferentie tot herzineing van de C.I.M. 
van 23 November 1933, conferentie welke plaats vond 
te Bern op 8 mei 1950. 

Na voorstudie in deskundige comités, werden twee 
nieuwe II'eglementen betreffende het vervoer van parti
culiere wagens (R.I.P.) - Bijlage VII - en van con
tainers (R.I.C.o.) - Bijlage IX - goedgekeurd. 

Tevens werd de bijlage I (R.I.D.) betreffende de 
goederen welke voorwaardelijk tot het vervoer worden 
toegelaten herzien. 

Deze bijlagen, welke de datum dragen van 13 mei 
1950, werden van kracht op 1 januari 1953. 

Deze buitengewone conferentie had bovendien op 
haar dagorde geplaatst de aan te wenden proeeduur 
om op de meest doelmatige wijze tot aanpassing en 
herziening van de Conventie zelf over te gaan. 

Zij besloot tot het instellen van drie commissies met 
opdracht de voorstellen door de verschillende staten 
ingediend te onderzoeken en de eventueel gewenste 
wijzigingen voor te bereiden. Een vierde commissie 
werd achteraf nog toegevoegd voor onderzoek van de 
opgeworpen monetaire waagstukken. 

In deze commissies werd voor het eerst de actieve 
medewerking aanvaard van de internationale organi
saties, zowel gouvernementele als private, nl. : de 
Afdeling Vervoer van de Economische Commissie voor 
Europa (C.E.E.), het Internationaal Instituut voor 
Eenmaking van het Privaat Recht ; de Int&nationale 
Handelskamer (C.C.I.) ; de Internationale Unie van 
Spoorwegen (C.I.T.) ; de Internationale Federatie van 
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Vervoerverenigingen alsmede de Internationale Unie 
van Verenigingen van Eigenaars van Particuliere 
Wagens. 

Ook staten welke tot op heden buiten de conventie 
waren gebleven werden tot de Conferentie uitgenodigd 
en alzo kon men zich verheugen ove[' de deelneming 
van het Verenigd Koninkrijk, dat voor het eerst tot de 
Overeenkomst is toegetreden. 

Deze toetreding gaf trouwens aanleiding tot nauw
keuriger omschrijving van de aansprakelijkheid in zake 
spoor-zeever keer. (Artikel 62). 

Behoudens talrijke iichte wijzigingen van vocm en 
tekst o.m. in zake vrachtbrieven, vervoerroute en 
tarieven; aansprakelijkheid van de spoorwegvervoerder, 
mag worden onderstreept dat de structuur zelf van de 
Overeenkomst van 23 novembe[' 1933 werd behouden. 

Ze werd aangevuld door enkele zeer belangrijke 
bepalingen : 

1) betreffende het recht van de geadresseerde tot 
wijziging van het vervoercontract. (Artikel 22). 

2) betreffende de vereenvoudiging van de herzie
ningsproceduur voor bepaalde artikelen en bijlagen 
(Artikel 67 - Bijlage VI) en het instellen van een her
zieningscommissie waarvan Bijlage III het statuut 
bepaalt. 

3) betreffende een nieuwe regeling ter beslechting 
van geschillen door een scheidsgerecht (Artikel 60 -
Bijlage X). 

4) betreffende de nieuwe inrichting van het Cen
traal Bureau voor het Internationaal Vervoer per 
Spoorweg (Artikel 57 - Bijlage V) (3). 

II. De Wijzigingen. 

Om zo volledig mogelijk en op klare wijze de aan
gebrachte wijzigingen te overschouwen hebben we er de 
voorkeur aan gegeven de nieuwe conventie artikel
gewijs te behandelen. 

Titel I. 

Doel en draagwijdte van de Overeenkomst. 

Artikel 1. - Spoorwegen er~, vervoer waarop de over
eenkomst van toepassing is. 

1. In dit artikel wordt in voetnoot bij § 2, waarin 
thans de term « punt van vertrek » wordt vervangen 
door «station van afzending», verklaocd dat onder 
«station» men eveneens verstaat de havens van de 
scheepvaartdiensten en alle instellingen van de auto
mobieldiensten die ten aanzien van het vervoercon
tract open staan voor het publiek. 

2. Het § 2 wordt aangevuld door een beschikking 
waarbij wordt bepaald dat de zendingen, waarvoor 
conform § 2 letters a) en b) de C.I.M. niet van toe
passing is, « onderworpen zijn aan het ['echt van de 
staat van vertrek». 

3. Cijfer 2° van het oude artikel wordt thans § 3 
met duidelijker formulering. 

Artikel 2. - Bepalingen betreffende gemengd vervoer. 

De term « transports combinés » wordt Ve['Vangen 
door « transports mixtes » - « gemengd vervoer ». 
Buiten nog enkele onnoemenswaardige wijzigingen, 
vermelden we nog dat § 2 thans redactioneel klaarder 
is geformulee['d. 

Artikel 3. - Van het vervoer uitgesloten voorwerpen. 

Enkele tekstwijzigingen. De cijfers worden door 
letters vervangen. 

De tekst van letter c) (3°) ... «ne fût-ce que sur l'un 
des Etats à emprunter. » wordt thans : « fût-ce que sur 
l'un des territoires à parcourir. ». De Nederlandse ver
taling spreek niettemin verder « van één der te door
lopen Staten. » 

De opsomming van cijfer 4° betreffende de goederen 
welke, behoudens uitzonderingen in Bijlage I ( C.I.D.), 
We['den uitgesloten, wordt weggelaten. 

Letter d) vermeldt eenvoudig : «Stoffen en voor
werpen die krachtens Bijlage I tot deze overeenkomst 
van het vervoer zijn uitgesloten.» 

Deze wijziging is niettemin van ver strekkende bete
kenis. Inderdaad, waar de vroegere opsomming in arti
kel 3, 4o, het bindend karakter van de C.I.M. deelde, 
met de gevolgen er aan verbonden op het punt van de 
herziening, wordt deze thans overgeplaatst naar de 
Bijlage I, waarvan conform artikel 67, § 4, letter a), 
deskundige commissies de bepalingen kunne aanpassen 
aan de behoeften van het ogenblik. Het lijdt geen 
twijfel dat men diende rekening te houden met de 
zeer snelle evolutie op dit gebied. (B.v. radio-actieve 
stof). 

Artikel 4. - Voorwaardelijk ten vervoer toegelaten 
voorwerpen. 

Ook hier enkel stilistische wijzigingen. De cijfers 
worden door letters vervangen en vice versa. 

1 o sprak van in Bijlage I « aangeduide voorwerpen » 
-letter a) vermeldt «aangeduide stoffen en voorwer
pen». 

5° wordt nieuw gesteld onder letter e). 
Daocenboven weze onderstreept : 
1. Het begrip « gewone middelen van vervoer » van 

§ 1, letter b), wordt nader omschreven en luidt thans : 
« normalê vervoermiddelen waarmee in de regelmatige 
behoeften van het verkeer kan worden voorzien». 

2. In § 1, letter c), in fine wordt de imperfect « kon » 
vervangen door de praesens « kan ». 

3. In § 5, letter a), wordt de term «gestaakt» ver
vangen door «geschorst». 

4. De twee laatste leden van § 5 worden in een nieuw 
kleedje gestoken en in § 6 wordt na « elke overtreding » 
verduidelijkt «door de spoorweg». 

Titel II. 

Vervoercontract. 

Hoofdstuk I. 

Vorm en voorwaarden van het vervoercontract. 

Artikel 6. - Inhoud en vorm van de vrachtbrief. 

Ook in artikel 6 treffen we verschillende tekstver
beteringen aan. 

Het gebruik van vertalingen wordt in § 2 duidelijker 
omschreven. 

Het derde lid van § 6, letter e), wordt onderge
bracht onder letter f) en aangevuld door een bepaling 
waarbij wordt voorgeschreven dat voor de wagens va:n 
particulieren het eigengewicht dient aangegeven te 
worden. 

De voorheen onder § 6 letters h) tot o) ten titel 
van voorbeeld aangegeven vermeldingen werden samen
gebracht in een nieuw § 7. 

Letter a) van dit § 7 stelt de vermelding «station 
restante » op gelijke voet met « aan huis af te leveren ». 
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Beide kunnen worden vermeld, op voorwaarde dat deze 
wijzen van aflevering op het station van bestemming 
zijn toegelaten. 

Letter c) vereist thans aangifte van het bedrag van 
belang bij de aflevering conform artikel 20 voluit in 
letters en in cijfers. 

Letter e) schrijft hetzelfde voor voor het bed['ag 
van het remboursement en de voorschhotten conform 
artikel 19. 

Letter h) behelst een nieuwe bepaling betreffende de 
melding dat de geadresseerde het recht heeft het ver
voercontract te wijzigen. De vermelding dient opgesteld 
als volgt : « Gead['esseerde mag nadere orders geven. » 

De vroegere § § 8 en 9 zijn samengebracht in § 9 en 
§ 10 werd in klaardere termen gesteld. 

Artikel 7. - Verantwoordelijkheid voor de opgaven in 
de vrachtbrief. Boeten. Maatregelen te nemen bij 
overbelasting. 

Ook in dit artikel. werd de toilet meer verzorgd. 
Voor de vrachtberekening werd een nieuw § 5 ingelast. 
Door deze inlassing wordt van zelfsprekend de numme
ring gewijzigd. 

Het oude § 5 werd in § 6 gans herwerkt en het 
beocag der boeten verlaagd: 

Het tweede lid van het oude § 6 (thans § 7) wordt 
weggelaten. Hierbij was voorgeschreven dat «indien 
de waarde van het goed niet voldoende is. tot dekking 
Van de boeten, of indien de geadresseerde het goed 
weigert, de afzender het ongedekte bedrag der boeten 
moet betalen. » 

Conform de algemene regel van artikel· 17 was deze 
bepaling overbodig ( 4). 

Onder § 10, lid twee is een nieuwe bepaling opgeno
men die afgestemd is op het nieuw artikel 22 betref
fende het ['echt van de geadresseerde tot wijziging van 
het vervoercontact. De geadresseerde die van dit recht 
heeft gebruik gemaakt dient te worden gewaarschuwd 
en uitgenodigd, bij overbelasting, instructies te geven 
omtrent het overschot van de lading. 

Artikel 8. - Slruiten van het vervoercontract. - Dupli
caat-vrachtbrief. 

Alleen stilistische wijzigingen. 

Artikel 9. - Tarieven. - Y.Mbod van bijzonde1·e oveT
eenkomsten. 

In § 1 wordt duidelijker gemaakt dat de berekening 
van de vrachtprijs en van de bijkomende kosten ge
schiedt volgens de in elke staat van kracht zijnde 
en behoorlijk gepubliceerde tarieven, «die gelden op 
het ogenblik waarop het vervoercontract wordt geslo
ten, zelfs indien de vrachtprijs op Ve['Schillende secties 
van. het traject afzonderlijk wordt berekend. » 

Deze bepaling schakelt een geschilpunt uit gerezen 
betreffende de toepassing van dit artikel, wanneer 
voor het vervoer over verschillende secties verschil
lende tarieven in aanmerking konden komen, in geval 
wijzigingen zich voocdeden in de loop van de uitvoe
ring · van het vervoercontract (5). 

. Het derde lid van § 1 werd onder letters a) en b) 
met twee beschikkingen aangevuld die uitzonderingen 
voorzien voor wat betreft de voor verhoging van inter
nationale tarieven en andere maatregelen voocziene 
publicatietermijn van vijftien dagen (6). 

Het tweede lid van § 2 bepalend dat « de tarieven 
voor alle belanghebbenden op gelijke wijze moeten 
worden toegepast » wordt lid 1 van § 3. 

Aan § 2 zelf wordt een nieuwe bepaling toegevoegd 

met volgende inhoud : « Voor de toepassing van een 
internationaal tarief kan als eis gesteld worden dat 
ze uitdrukkelijk in de vrachtbrief dient aangevraagd. 

Ook deze beschikking werd ingelast om een twist
punt te beslechten. 

In woegere internationale tarieven werd dergelijke 
bepaling reeds opgenomen en menig auteur had de 
rechtsgeldigheid hiervan betwist (7). 

In het eerste lid van het oude § 3, thans tweede lid, 
werden de woorden « één of meer afzenders » weg
gelaten. Hierdoor wordt scherper uitgedrukt dat elke 
bijzondere overeenkomst uitdrukkelijk Ve['boden is of 
zij al dan niet in het voordeel van een afzender, een 
geadresserde of hetzij gelijk welke andere persoon 
wordt afgesloten. 

Op de conferentie werd nochtans voorgesteld, met 
het oog op het bestrijden van de stijgende concurrentie 
van het wegvervoer, mee[" vrijheid te geven aan de 
spoorwegen, doch dit voorstel werd van . de hand 
gewezen op grond van de overweging dat de studi.e die 
door Nederland werd ondernomen betreffende het 
coördinatieprobleem nog niet is voltooid (8). 

Artikel 10. - Toepasselijke vervoerwegen en tarieven. 

Dit artikel werd naar vorm en inhoud volledig her
zien. De bepalingen vermeld onder de letters e), f), 
g), h) en i) werden gedeeltelijk overgenomen doch 
niet zonder zelf te zijn gewijzigd. 

Artikel. 11. -Leveringstermijnen. 

1. Een nieuwe bepaling werd opgenomen onder § 1 
met volgende inhoud : « De leveringstermijnen zijn 
vastgesteld bij de reglementen die tussen de aan het 
vervoer deelnemende spoorwegen gelden of bij inter
nationale tarieven die toepasselijk zijn van het station 
van afzending tot aan het station van bestemming. De 
aldus vastgestelde termijnen mogen niet groter zijn dan 
die welke uit de bepalingen van volgende paragrafen 
mochten voortvloeien.» De B.P. nr. 1 sprak reeds van 
maxima .. termijnen. 

2. Nergens omschrijft de C.I.M. het begrip leverings
termijn. Op grond van de artikelen 11, 27 en 34 kan 
men het met Nànàssy bepalen als een door het Ve["
voercontract bepaalde termijn, tijdens dewelke Çle 
spoorweg, indien hij schadeloosstelling wil vermijden, 
het goed dient te vervoeren naar het station van 
bestemming en bovendien nog zekere door het ver
voerrecht bepaalde handelingen dient te stellen, waar
door de geadresseerde in de mogelijkheid wocdt 
geplaatst om over het goed te kunnen beschikken (9). 
Deze handelingen vinden we nader bepaald in artikel 
11, § 9. 

3. Voor wat betreft de termijnen ( § 2), valt te 
noteren: 

a) dat de termijn voor de verzending van ijlgoed, 
vroeger bepaald op één dag, werd verminderd tot 
12 U["en; 

b) dat de termijn voor het vervoer van vrachtgoed 
gesteld op 24 uren, thans geldt, niet meer zoals vroeger 
per 150 tarief-kilometer, doch per 200 tarief-kilometer 
of gedeelte daarvan. 

Het valt tevens te noteren dat de te['mijnen thans 
in uren zijn uitgedrukt. 

4. In § 3 (oude § 2) werden de woorden «indien het 
vervoer over meerdere door sporen verbonden spoor
wegnetten plaats vindt» weggelaten. 

Door deze beperking werd vroege[" het vervoer dat 
gedeeltelijk was verzekerd door autovervoer, binnen-
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scheepvaart of smalspoor uitgesloten voor de bereke
ning van de termijnen en van de afstand. 

De bepalingen van § 4 onder letters a) en c) zijn 
nieuw. 

5. In de nieuwe § 6 worden de oude § 5 en het tweede 
lid van de oude § samengevoegd. 

6. In de nieuwe § 7 worden thans al de gevallen van 
scho~rsing van de leveringstermijn systematisch samen
gevat. 

Onder letter a) wordt bepaald dat de levereginster
mijn geschorst is voor al de zendingen, behalve bij éen 
aan de spoorweg toe te schrijven schuld) tijdens het 
oponthoud vereist voor : 

1 o het onderzoek conform artikel 7, § § 2 en 3, « dat 
verschillen ten opzichte van de opgaven in de vracht
brief aanwijst >>. Deze toevoeging is nieuw. Wijst der
halve het onde~rzoek uit dat het vermoeden van onre
gelmatigheid in de vrachtbrief-aangifte ongegrond is, 
dan kan er geen spraak zijn van schorsing voor de 
tijd door het onderzoek in beslag genomen ; 

2° de vervulling van de douane- en andere ambte
lijke formaliteiten ; 

3° de wijziging van het vervoercontract waartoe 
k~rachtens artikel 21 of 22 opdracht wordt gegeven; 
- het geldt een aanpassing van het nieuw artikel 22 ; 

4° Het oude derde lid van § 7 werd bondig samen
gevat: de bijzondere zorgen aan de zending te geven 
(zorgen te geven aan dieren, bijvulling van ijs, enz.) ; 

5° elke stoornis in het verkeer waardoor het begin 
of de voortzetting van het vervoer tijdelijk wordt ver
hinderd. 

In de d&de algemene vergadering werd door M. 
Martin · (Zwitserland) voorgesteld het 5o te schrap
pen (10). Verwezen naar de deskundige commissie 
werd het als volgt gemotiveerd : « Etant donné que 
« toute autre cause empêchant temporairement de 
cammeneer ou de continuer Ie transport » suspend le 
délai de livraison, c'est à l'ayant droit qui entend con
tester la suspension qu'il incombe de p~rouver la faute 
imputable au chemin de fer ». La disposition en ques
tion atténue trop la· reesponsabilité du chemin de fer 
telle qu'elle résulte de l'article 27. » 

M. Martin onderstreept verder : 1 o Les cas de force 
majeure sant réglés à l'article 27, § 2, pour Ie dépas
sement du délai de livraison. Le ehemin de feii' est 
déchargé de sa responsabilité, si ce dépassement a eu 
pour cause des circonstances que Ie chemin de fer ne 
pouvait pas éviter et aux conséquences desqueUes il 
ne pouvait pas obvier. 

2° L'exception pour « toute autre cause » qui em
pêche Ie transport, va plus loin que l'article 27, § 2, 
étant donné que Ie chemin de fer ne doit pas prouver 
qu'il n'a pas pu l'éviter ou obvie~r à eet empêchement. 

3° Selon !'ancien texte, seule l'interruption du trafic 
a été capable de décharger Ie chemin de fer de sa res
ponsabilité et non « toute autre cause ». 

4° Si la cammission accepte Ie chiffre 5o proposé, on 
pourrait biffer les chiffres 1°-4°, parce que les termes 
du chiffre 5o «toute autre cause» couvrent tous les cas. 

5o Si la cammission n'est pas d'accord de supprimer 
purement et simplement Ie chiffre 5°, nous vous propo
serlans comme salution éventuelle de reprendre !'ancien 
texte, ainsi conçu : « toute interruption du trafic em
pêchant... » 

M. Durand (Frankrijk) « estime qu'en droit, si l'on 
ll'approche en effet Ie § 7 de l'article 11 de l'article 27 
de la C.I.M., on s'aperçoit de l'inutilité du 5°, de celle 
du · 2° et pro ba biement des au tres alinéas. Le 5° est au 
surplüs · trap général et il paraît préférable; comine· 

propose M. Martin de revenir au texte ancien: « Toute 
interruption du trafic empêchant... ». Il est décidé, en 
lieu et place du texte qui figure présentement au 
chiff~re 5o du projet, de maintenir celui de la C.I.M. 
actuelle (article 11, § 7, premier linéa) : « toute inter
ruption du trafic empêchant temporairement de cam
meneer au de continu er Ie transport... » (u). 

De vermelding in de tekst van «buiten de schuld 
van de spoorweg» werd echter overgebracht naa~r 

letter a), hierboven aangehaald, zodat hieraan een 
algemene draagwijdte wordt gegeven voor de cijfers 1 o 
tot 5o (12). Het is derhalve o.i. ten onrechte dat von 
Nànàssy de stelling verdedigt dat voortaan de spoor
weg zich op de schorsing zou kunnen belroepen ook 
dan wanpeer eigen schuld oorzaak is van de stoornis in 
het verkeer ( 13). 

Zelfs zonder de beperking betreffende de eigen 
schuld van de spoorweg opgenomen onder letter a), 
strookt dergelijke thesis noch met de economie van de 
tekst noch met de voorbereidende werken. 

Conform a~rtikel 27, dat het basisartikel vormt voor 
wat betreft de aansprakelijkheid van de spoorweg, 
moet deze laatste in het gegeven geval het bewijs 
leveren dat de oorzaak van de stoornis ligt in omstan
digdheden welke hij niet kon vermijden of welker gevol
gen hij niet kon verhelpen ( 14) . 

8. Het laatste lid van de oude § 7, dat luidde : «De 
in dit artikel bedoelde onderbrekingen der leverings
termijnen zijn alleen van kracht, wanneer aanleiding 
en duu~r door de spoorweg in de vrachtbrief zijn ver
meld», wordt weggelaten. 

Deze belangrijke wijziging werd aangebracht op ver
zoek van België op grond van volgende motivering : 
(voorstel nr. 62bis) . 

« Une jurisprpdence tend à se farmer en Belgique 
selon laquelle l'omission de cette mention a pour effet 
d'empêcher Ie chemin de fer d'invoquer les dispositions 
du § 3 de l'article 27, ce qui aboutit, en fait, à faiii'e 
supporter par Ie chemin de fer les conséquences 
éventuellemen:t dommageables pour la marchandise 
d'un retard provoqué par des causes étrangères à son 
cxploitation et sur lesqilelles il ne· possède aucune 
action. 

» Cette jurisprudence paraît contraire au principe 
général du droit qui s'oppose à ce qu'un débiteur soit 
condamné en raison du retard dans l'exécution toutes 
les fois qu'il justifie que l'inexécution provient d'une 
cause étrangère qui ne peut lui être imputée et qu'il 
n'y a aucune mauvaise foi de sa part. 

» De plus, l'application de cette disposition se heurte, 
notaroment dans les gares frontiè.~res importantes, à 
de grandes difficultés d'ordre pratique. Elle exige, en 
effet, une augmentation de l'effectif du personnel, peu. 
compatible avec la situation économique de la plupart 
des reseaux ferroviaires » ( 15). 

Van het standpunt van de gebruikers kan deze 
schrapping wellicht worden betreurd. Wie vooii' over
schrijding van de leveringstermijn een bezwaar indient 
kan niet weten of de spoorweg niet eenvoudig het 
bezwaarschrift zal verwerpen, zich steunend op een 
van de gronden opgesomd in artikel 11, § 7, waardoor 
de leveringste~rmijn is geschorst ( 16). 

Het valt verder te betreuren dat artikel 11 niet 
behoort tot de reeks artikelen die, krachtens artikel 67, 
door de herzieningscommissie kunnen worden aan
gepast. 

Het· weze niettemin onderstreept dat de schorsing 
slechts kan worden inge~roepen wanneer door de stoor
nis in het verkeer het begin of de voo'ttzetting van het 
vervoer tijdelijk verhinderd wordt. In de andere geval
len kan deze stoornis niet worden ingeroepen. 
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9. Ook § 8, lid 1, bevat een nieuwe bepaling die voor
zeker een praktische en billijke oplossing geeft aan 
bepaalde moeilijkheden. 

Onder ordocnummer 60 gaf M. Wiek (Zwitserland) 
volgende motivering : « I1 arrive fréquemment que des 
envois à grande vitesse parviennent à la gare destina
taire après les heures de fermeture des bureaux. En 
pareil cas, leur livraison ou leur mise à disposition ne 
peut avoir lieu que Ie lendemain, après ouverture des 
guichets. 

Si Ie délai de livraison expire pendant que Ie bureau 
est fermé, Ie destinataire peut faire valoir un dépas
sement du délai, bien que !'envoi soit mis à sa dispo
sitien auuistöt après la réouverture du guichet et qu'il 
n'ait eu aucune possibilité d'en prendre livraison plus 
töt. A notre avis i1 est exagéré d'obliger Ie chemin de 
fer à payer une indemnité en pareil cas. » (17). 

Alhoewel op aandringen van verschillende afgevaar
digden dit voorstel werd ingetrokken, werd het ach
teraf door het comité van deskundigen weer opge-
nomen (18). · 

10. Het nieuwe § 9 is wat de grond betreft de weoc
gave van het oude § 6, doch geeft systematischer en 
juister de begrippen weer betreffende het nakomen 
van de leveringstermijnen. 

Artikel 12. - Toestand van het goed. Verpakking. 

Hierbij weze alleen vermeld, behoudens stilistische 
wijzigingen, dat voor het spoor-zeeverkeer een nieuwe 
bepaling werd ingelast als tweede lid van § 6. 

Bij het vocladen is deze bepaling niet alleen nuttig 
maar noodzakelijk. 

Artikel 13. - Verstrekket~t van voor de vervulling 
van douane- en andere ambtelijke formaliteiten 
vereiste stukken. Douaneversluiting. 

De zware opsomming van «douane-, octrooi-, fis
cale-, politie-, en andere ambtelijke formaliteiten» 
wordt thans bondig vermeld onder «douane- en andere 
ambtelijke formaliteiten. » 

Het tweede lid van § 1 wordt aangevuld door een 
bepaling «dat de afzender de bescheiden ten gepasten 
tijde moet doen toekomen op het stationskantoor, het 
douanekantoor of enig ander ambtelijk kantoor, waar 
de formaliteiten dienen vervuld». 

In het derde lid van § 2 wordt de spoorweg en de 
commissionnair ook verantwoordelijk gesteld voor het 
« niet gebruik » van de bescheiden. 

Hoofdstuk II. 

Uitvoering van het vervoercontract. 

Artikel 14. - Aanbieding ten veTvoer en lading van 
de goederen. 

Dit artikel onderging enkel redactionele wijzigingen 
van ondergeschikt belang. 

Artikel 15. - Douane- en andeTe ambtelijke forma
liteiten. 

Benevens enkele stilistische tekstverbeteringen weze 
hierbij aangemerkt : 
,1. Wijziging van het tweede lid van § 1 : 

a) de afzender moet zijn verlangen om de douane 
en andere ambtelijke focmaliteiten bij te wonen in de 
vrachtbrief doen kennen. 

b) de geadresserde zelf kan, op grond van artikel 22, 
§ 1, eveneens vragen deze formaliteiten zelf bij te 
wonen of iemand hiervoor af te vaardigen. 

c) de partij die aanwezig is kan zelf, binnen de bij 
de wetten en reglementen toegelaten perken, de tol
rechten en andere kosten betalen. 

Sedert lang wocd door de commissionnairs-verzen
ders aangedrongen opdat de spoorweg niet alleen meer 
het recht zou bezitten om onderweg te dedouaneren. 
Onder nr. 73 werd door Spanje een voorstel gedaan 
om ook op dit punt een wijziging te brengen aan 
artikel 15 en de belanghebbenden of hun mandata
rissen toe te laten ook onderweg de douane en ambte
lijke formaliteiten te vocvullen. 

Daartentegen werd aangevoerd dat in de meeste 
nationale wetten de vervoerder aansprakelijk is ten 
overstaan van de douane voor het vervullen van de 
douaneformaliteiten en het derhalve niet mogelijk is 
derden in het bezit te stellen van de goederen zolang 
ze nog onderweg zijn. 

Dit voorstel werd afgewezen en alleen de hiocboven 
vermelde toegeving werd verkregen (18), 

2. De laatste woorden van het eerste lid van § 2 
«en de vrachtbrief inlossen» worden weggelaten. 

Deze tekst is alzo in overeenstemming met de tekst 
van artikel 22. 

Artikel 16. - Aflevering. 

1. Krachtens artikel 22 heeft de geadresseerde nu ook 
het recht het vervoercontract te wijzigen. Derhalve 
spreekt § 1 van « station van bestemming» en niet 
meer van «station door de afzender aangewezen». 

In dit lid wordt verder de term «tegen ontvangst
bewijs » vervangen door « tegen aftekening » en de 
zinsnede « en betaling van het bedrag der uit de 
vrachtbrief voortvloeiende vorderingen» weggelaten. 

Het tweede lid van § 1 regelde inderdaad deze ver
bintenis van de geadresseerde. Dit lid spreekt echter 
nu van «het bedrag der te zijnen laste gelegde vorde
ringen te betalen» (19), 

2. Benevens stilistische verbeteringen wordt aan de 
tekst van § 2 een nieuwe bepaling toegevoegd : « Indien 
de spoorweg het goed aan huis bezorgt of laat bezor
gen, wordt de aflevering slechts op het ogenblik van 
die bezorging als uitgevoerd geacht.» 

Het aan huis bezorgen of lateri bezorgen van wege 
de spoorweg omvat: «les trois cas possibles de livrai
son à domicile, savoir lorsque Ie chemin de fer effectue 
lui-même Ie camionnage, lorsque Ie camionneur, 
engagé par Ie chemin de fer, assume la remise à domi
cie sous sa propre responsabilité et enfin lorsque Ie 
camionneur liwe à domicile sous la responsabilité du 
chemin de fer (.20), 

De tekst spreekt verder van de «voor het station 
van bestemming geldende wetten en reglementen » in 
plaats van «de wetten en reglementen van de met 
aflevering belaste spoorweg ». Hij spreekt ook nu van 
« de verrichtingen voor de aflevering » wat zakelijker 
klinkt als «de wijze. van aflevering van het goed». 

3. Het oude artikel 44, § 3 wordt thans als § 4 in 
artikel 16 opgenomen. 

Deze bepaling hoort beter bij dit artikel 

Artikel 17. - Betaling der kosten. 

Afgezien van enkele redactionele verbeteringen en 
wijzigingen in de volgorde van de paragrafen, werden 
in dit artikel verschillende bepalingen herzien. 

1. Het § 2, letter e), wocd geschrapt daar de daarin 
vervatte bepaling geen nut vertoonde. Ze werd vervan
gen door het tweede lid van § 2, l~tter g). 
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2. In § 3 wordt een nieuwe beschikking opgenomen 
waarbij wordt bepaald dat «andere dan de bij § 2 aan
geduide voorschriften niet mogen worden opgenomen». 

3. In een nieuw § 4 wordt voorzien dat « de inter
nationale tarieven, in zake betaling van de kosten, 
bijzondere voorwaarden mogen behelzen». 

De meeste internationale tarieven kenden reeds der
gelijke beschikkingen, zonder dat hun toelaatbaarheid 
werd betwist. 

4. Een nieuw § 6 schrijft voor dat «bijkomende 
kosten, zoals staangeld, magazijngeld, weeggeld, waar
van de inning te wijten is aan de geadresseerde of aan 
een verzoek van zijnentwege, worden steeds door hem 
betaald». 

Deze bepaling werd ingelast om de afzender1 tegen 
de nalatigheid van de geadresserde te beschermen., 
vooral wanneer de zending « franco alle kosten » ver
zonden wordt. 

5. De eenvormige bijkomende bepalingen n r 1 van 
het oude artikel 17 wordt thans verwerkt in het 
artikel zêlf onder § 2, letter g. 

6. In § 8 vinden we het vroegere § 5 terug, doch 
de term «maand» is eT vervangen door «dertig 
dagen »; het § 9 vormt thans het oude § 6. 

Artikel 18. - Ve?·betering van de inningen. 

Vroeger sprak de titel van het artikel van « Onjuiste 
toepassing van het tarief». 

Behoudens redactionele en stillistische wijzigingen 
weze hier vermeld: 

1. Wat betreft de verplichte mededeling van te veel 
ge·ïnde bedragen is het plafond van 0,50 frank op 
één frank gebracht (§ 2). 

2. Het tweede lid van § 3 is een aanpassing aan de 
toestand geschapen door het nieuwe artikel 22 be
treffende het recht van de geadresseerde tot wijziging 
van het vervoercontract. 

3. De rente voorzien bij § 4 wordt verlaagd tot 5 '%. 

Arttikel 19. - Remboursementen en voorschotten. 

De wijzigingen in dit artikel zijn analoog aan deze 
van voorgaand artil{el. 

Er wordt in § 2 rekening gehouden van het feit dat 
de rechthebbende iemand anders zijn kan dan de 
afzender. Het spreekt derhalve niet meer van de 
afzender. 

De vertragingsrente is hier eveneens teruggebracht 
op 5 %. 

Artikel 20. - Aangifte van het belang b~i de afleve
ring. 

Het vroegere artikel 20 betreffende de verplichtingen 
van de spoorweg van bestemming werd overbodig ge
acht. Deze volgen trouwens uit de bepalingen van de 
artikelen 8, 17 en 47. 

In artikel 20 werden de twee eerste paragrafen van 
artikel 35 opgenomen betreffende de aangifte van 
het belang bij 'de afle·vering. 

Hoofdstuk III. 

Wijziging van het vervoercontract. 

Artikel 21.- Recht van de afzender tot wijziging van 
het vervoercontract. 

Vermits artikel 22 nu ook voor de geadresseerde het 
r1echt voorziet het vervoercontract te wijzigen, wordt 

dit artikel bij deze nieuwe rechtstoestand aangepast. 
In § 2 wordt nu ook voorgeschreven dat de afzender 

zijn orders moet inschrijven op de duplicaatvrachtbrief 
die moet worden vertoond en dat ze moeten worden 
ondertekend. 

De bepaling van §3, tweede lid, luidt thans : «indien 
het internationaal tarief of andere overeenkomsten 
tussen belanghebbende· spoorwegen niet anders be
palen, moet het station van bestemming of het station, 
waar de zending wordt opgehouden, de nadere order 
uitvoeren zonder op bevestiging te wachten, indien 
het telegram of het telefonisch bericht van het station 
van afzending komt, wat in geval van twijfel dient 
geverifie·erd. » 

Het § 4 wordt nieuw geordend en onder1 letter c) 
wordt een nieuwe bepaling ingelast als logische aan
passing van artikel 21 bij het nieuw artikel 22. Het 
recht van de afzender tot wij.ziging van het vervoer
contract vervalt «wanneer de geadresseerde overeen
komstig artikel 22 nadere ordeTs mag geven, zodra 
de zending in het douanegebied van het •land van be
steming is gekomen». 

Artikel 22. - Recht vooT de geadresserde tot wijziging 
van het vm·voercontract. 

In de literatuur werd herhaald gewezen op de nood
zakelijkheid het statuut van de geadresseerde te her
zien met het oog op het beschikkingsrecht over' de 
zending ( 21) • 

In het rechtssysteem dat de basis vormt van de 
meeste nationale wetgevingen op het veTvoer, evenals 
van de internationale overeenkomst, geldt als hoofd
principe dat de voornaamste persoon bij het vervoer
contract de afzender is. 

Alhoewel het vervoercontract meestal - afzender 
en geadresseerde kunnen zeer goed één en dezelfde 
persoon zijn - een verbintenis inhoudt afgesloten in 
het voordeel van een derde, de geadresseerde, wordt 
de afzender beschouwd als de meester van het con
tract, de dominus negotii, en dit bijna tot op het 
ogenblik dat de laatste uitvoeringsdaad is gesteld. 

De juridische toestand werd in de C. I. M. geregeld 
door. de artikelen 5, 7, 10, 18, 21, 22, 23, 24 40 en 41. 

Conform deze bepalingen is het de afzender alleen 
die beslist over de voorwaarden waarin het vervoer
contract wordt afgesloten en uitgevoerd; hij kiest het 
tarief en bepaalt er de vorm van in het raam van de 
algemene r 1echtsbepalingen en administratieve voor
schriften; hij duidt de plaats aan de wijze van ,. 
dedouaneren. Het contract wordt uitgevoerd zoals het 
door hem werd vastgelegd of in de loop van de uit
voering werd gewijzigd. Hij alleen bezat het recht om, 
tot op het ogenblik dat de geadresseerde tot het 
contract was toegetreden, over het goed te beschikken. 

Welnu, de toetreding van de geadresseerde tot het 
vervoercontract kon maar plaats vinden op het ogen
blik van de aankomst van het goed op het station van 
bestemming of zoa•ls artikel 16 bepaalde als het 
vaststaat dat het goed verloren is of indien het goed 
niet binnen dertig dagen na het verstrijken van de 
conform artikel 11 bepaalde leveTingstermijn ter be
schikking is gesteld, zoals ar1tikel 30 voorschreef. 

Dienvolgens bleef het goed in de macht van de 
afzender niet alleen gedurende gans de duur van het 
vervoer, maar ook nog, na aankomst van het goed op 
het station van bestemming zolang de geadresseerde 
niet tot het contract is toegetreden en de rechten 
heeft doen gelden hem toegekend bij artikel 16, § 3. 

De juridische toestand van de geadresseerde ont
staan uit het vervoercontr1act - onafgezien de rechten 



1693 RECHTSKUNDIG WEEKBLAD 1694 

die hij buiten het vervoercontract bestaande verbinte
nissen zou kunnen bezitten -was uitsluitend bepaald 
door de artikelen 16, 18, 21, §4 en 41 van de C.I. M. 

Door het naleven van de voorwaarden gesteld bij 
artikel 16, d.i. door het opvorderen van de vrachtbrief 
en van het goed, verviel het recht van de afzender tot 
wijziging van het vervoercontract en van dat ogenblik 
af moest de vervoerder, conform artikel 21, § 4, zich 
gedragen naar de aanwijzgingen van de geadresseerde, 
op straffe· van tegenover hem overeenkomstig de be
palingen van titel III verantwoordelijk te zijn voor 
de gevolgen van het niet uitvoeren van de aan
wijzingen. 

Deze aanwijzingen of orders van de geadresseerde, 
die door de C. I. M. niet nader werden omschreven, 
konden zich slechts situeren in het raam van het 
vervoercontract zoals het door de afzender was af
gesloten ( 22) • 

Alge·meen was aangenomen dat hij orders kon geven 
betreffende het lossen van het goed, het nazicht van 
het gewicht, de inhoud en het aantal stukgoederen, 
de aflevering van het goed aan een mandataris, enz. 
Zelfs het afleveren van het goed aan een derde, op 
order van de geadresseerde, werd niet aanzien als een 
wijziging ·Van de overeenkomst, deze derde werd steeds 
beschouwd als een mandataris. Deze toestand was ver 
van te beantwoorden aan de vereisten van het zaken
leven. 

In de internationale handel kwamen meer en meer 
contracten op de voorgrond, waarbij de koopwaren 
werden veDzonden op last en risico van de geadres
seerde zodra ze het land van verzending hadden over
schreden. 

«De plus en plus, zegt het officieel verslag van het 
Centraal Bureau, les ventes internationales se con
cluent de manière qu'au plus tard lors de l'entrée 
dans Ie pays du destinataire la marchandise est consi
dérée comme vendue et que dès ce moment Ie vendeur 
a droit au prix de vente qui, Ie plus souvent, con
formément aux accor'ds internatioaux, lui est versé 
par' la voie· du clearing; que donc, dès ce moment 
l'expéditeur n'est plus interessé au sort de la mar~ 
chandise, tandis que Ie destinataire doit y vouer toute 
son attention » (23). 

De noodzakelijkheid van het instellen van een recht 
tot wijziging van het vervoercontract in het voordeel 
van de geadresse·erde, werd vooral duidelijk aangevoeld 
in de landen met geleide economie. 

Van daar ook dat het voorstel tot inlassen van dit 
recht uitging van Hongarije, dat tot staving een 
memorie van toelichting neerlegde (24), voorstel dat 
verder werd gesteund door Bulgarij-e, Polen. Roemenië 
en Tsjechoslovakije. 

In zekere mate werd de noodzakelijkheid van deze 
wijzigingen ook in andere landen aangevoeld, bij zover 
dat de spoorwegen reeds aan de geadresseerde het 
recht toekenden over de goederen te beschikken zodra 
de zending in het land van bestemming was aan
gekomen. 

Weliswaar geschiedde zulks enkel en alleen onder 
verbintenis van de geadresseerde de spoorweg volledig 
schriftelijk te vrijwaren voor de nadelige gevolgen die 
voor de spoorweg hieruit ikonden voortspruiten. 

Gelet op deze internationale noodzakelijkheid achtte 
het deskundige comité het wenselijk het Hongaarse 
voorstel, dat zich beperkte tot een wij,ziging van arti
kel 21, uit te diepen en in het voordeel van de inter
nationale handel een vèrreikender systeem op te 
bouwen. 

Het wordt inderdaad usus de goederen te verkopen 
met overdracht ·van eigendom, hetzij bij de aflevering 
op het station van afzending (of het aan kaai bren-

gen), hetzij. bjj het overschrijden van de grens van het 
land van afzending. 

In dergelijke voorwaarden was het niet langer 
logisch aan de geadresse·erde, die eigenaar geworden 
was van de goederen, het recht over de goederen te 
beschikken te ontzeggen. 

Deze regeling was anderzijds ook in het voordeel 
van de banken, die, bij het toekennen aan de geadres
seerde van een documentair krediet, meer toezicht 
verkregen op de goederen zonder beroep te moeten 
doen op een vrachtbrief aan toonder of op een cognos
sement. 

In acht genomen de stremmende bepalingen welke 
nog steeds heersen in zake betaling (clearing), werd 
niettemin geoordeeld dat met omzichtigheid diende te 
worden gehandeld en werd het beschikkingsrecht van 
de geadresseerde nog binnen zekere perken gehouden. 

Welk is dan dat nieuw recht van de geadresseerde? 

I. Grondpr'incipes en voorwaarden tot uitoefening 
van het recht tot wijziging van het vervoercontract 
van de geadresseerde. 

De afzender blijft in principe de «dominus negotii ». 
Het § 1 bepaalt dat «de geadresseerde slechts dan 

het recht bezit het vervoercontract te wijzigen wan·· 
neer de afzender de kosten betreffende het vervoer in 
het land van beste·mming niet voor zijn rekening heeft 
genomen en daarenboven de in artikel 6, § 7, letter h), 
voorgeschreven vermelding in de vrachtbrief heeft 
aangebracht, d.w.z. een verklaring waarbij de ge
adresseerde het recht wordt toegekend het vervoer
contract te wijzigen en nadere orders te geven. 

Eveneens om politico-finandële redenen bepaalt 
§ 1, lid 2, dat de orders die de geadresseerde mag 
geven, slechts uitwerking hebben wanneer de zending 
in 11et douanegebied van het land van bestemming is 
aangekomen. 

Men mag inderdaad niet uit het oog verliezen, zoals 
Màtyassy Z. betoogt: « que Ie cantrat de transport 
n'est pas un but en soi, maïs constitue en règle 
générale un moyen de servir les transactions écono· 
miques. Aussi, la structure juridique du cantrat doit
elle être adaptée aux exigences de l'économie, même 
si l'on respecte Ie principe exigeant que ce contrat 
soit nettement séparé et distinct des droits réels qui 
peuvent grever la marohandise transportée... Le 
mécanisme du contrat de transport doit être animé 
par la réalisation des exigences légitimes de la vie 
économique » (25). 

Men moet derhalve, wil men de rechten van de 
onderliggende contracten vrijwaren, aannemen dat het 
recht tot wijzigig van het vervoercontract zo ruim 
mogelijk aan de afzender blijft voorbehouden. In de 
meeste gevallen is trouwens het onderliggend contract 
een verkoopcontract en wil men dit niet vervormen 
dan dient men dit principe· in acht te nemen (26). 

Het zijn dus de economische verhoudingen die aan 
de basis liggen van het vervoercontract, welke deter
minerend zijn voor het beschikkingsrecht van de ge
adresseerde. 

Is de afzender van oordeel dat al zijn rechten zijn 
gevrijwaard, dan is in se geen enkel bezwaar meer om 
de geadresseerde in het bezit te stellen van het recht 
over te goederen te beschikken en orders te geven. 

De regeling van dit recht bracht een echte omwente
ling teweeg in de structuur van de C. I. M. en het 
volstaat om zich hiervan rekenschap te geven, te 
noteren dat talrijke artikelen moesten worden ge
wijzigd en aangepast, nl. de artikelen 6, § 7, Itter h); 
7, § 10; 15, § 1; 16, § 1; 18, § 3; 21, §§ 1 en 4; 23, § l; 
24, § 8, en 43, § 3. 
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Verder dient te worden onderstreept dat, zodra de 
geadresseerde conform deze bepalingen tot de C. I. M. 
is toegetreden, hij dadelijk bepaalde rechten van de 
afzender verwerft met de daaraan beantwoordende 
plichten. 

Van dat ogenblik af verdwijnt de afzender uit het 
contract dat hij in het voordeel van de geadresseerde 
afsloot, met voor de spoorweg zeer ver strekkende 
gevolgen. Inderdaad, tot op dat ogenblik diende de 
spoorweg de belangen en onderrichtingen van de af
zender in acht te nemen, terwijl nadien alleen nog deze 
van de geadresseerde doorslaggevend zijn. 

Het verslag van het comité van deskundigen ver
meldt : « Le d~stinataire qui use de son droit de modi
fier le cantrat de transport, passé entre l'expéditeur 
et le chemin de fer, devient de ce fait maître du contrat. 
Il résulte de son intervention que ce n'est plus l'expédi
teur qui est interessé à la marchandise, mais bien le 
destinataire. Il est donc logique que le destinataire 
prenn~ l~s mesures nécessaires en cas de surcharge, 
d'empêchement au transport ou à la livraison. De 
même c'est lui qui, à partir du moment oû. H a donné 
ordre de modifier le contract, doit pouvoir présenter 
les réc1amations administratives au exercer les actions 
judiciaires » ( 2 7) . 

Derhalve dient de spoorweg in talrijke gevallen, 
waarvoor bij de bepalingen overigens niets is voorzien, 
rekening te houden met de belangen van de geadres
seerde en is. hij verplicht deze laatste op de hoogte te 
bre:qgen van de vervoerincidentèn. 

Conform artikel 24, § 1, zal hij alzo bij stoornissen 
in. het vervoer oordelen of het in het belang van de 
geadresseerde raadzaam is hem instructies te vragen. 

Hetzelfde geldt voor wat betreft de toepassing van 
artikel 24, § 2, wanneer er geen andere vervoerweg is, 
of indien om andere redenen voortzetting van het 
vervoer niet mogelijk is. 

Men dient eveneens aan te nemen dat na toetreding 
tot het contract op grond van artikel 22, de geadres
seerde tevens het recht bezit het vervoercontract te niet 
te doen in het raam van artikel 24, § 4, en dat hij in · 

gers in das Vertragsverhältnis nach Artikel 22 vom 
Eintritt des Empfängers in die Absenderstelle und im 
Falie eines Eintritts nach Artikel 16 vom Eintritt des 
Empfängers in die Empfängerstelle sprechen » ( 30). 

II. Welke order·s mag de geadresseerde -geven ? 

De orders welke de geadresseerde gerechtigd is te 
geven zijn beperkend opg.esomd in artikel 22, § 1, 
derde lid. 

Benevens deze uitdrukkelijk voorziene orders kunnen 
nochtans de internationale tarieven de geadresseerde 
het recht toekennen om, naast de aangeduide wijzigin
gen, nog order te geven voor andere wijzigingen 
(artikel 22, § 1, lid 5) . 

De door de geadresseerde te geven orders zijn onder
verdeeld in twee groepen : 

A. Eerste groep : orders die door de internationale 
tm''ieven niet kunnen worden beperkt. 

a) Het goed onderweg op te houden. 

Vermits de geadresseerde slechts orders mag geven 
wanneer de zending in het douanegebied van het land 
van bestemming is gekomen, kan vanzelfsprekend dit 
recht slechts worden aangewend voor het ophouden 
van de zending in het land van bestemming en ten 
vroegste op het gr1ensstation. 

Vraagt de geadresseerde het ophouden van het goed 
in een bepaald station, dan kan hierop slechts worden 

1 ingegaan wanneer conform artikel 23, § 1, letters a) 
en b), het order tijdig wordt gegeven en het goed het 
station nog niet voorbij is, alsmede op varawaarde 
dat door het order uit te voeren de regelmatigheid van 
de dienst nlet wordt verstoord. 

De geadresseerde dient niet aan te geven welk doel 
hij, beoogd met het ophouden van het goed, orders voor 
latere bestemming kunnen achteraf worden door
gegeven. Het geldt hier dus in se een voorlopige maat
regel. (Bijlage IV, 'b, n'' 1.) 

de plaats treedt van de afzender voor wat aangaat de, b) De aflevering van het goed op t:e schorten. 
toepassing van artikel 24, § § 6 en 7 ( 2s). 

Door inlassing van artikel 22 werd dus de C.I. M. · Dit order komt er op neer de zending op te houden 
gevoelig gewijzigd en men mag derhalve beweren dat op het station van bestemming. Ook hier dient de 
door zijn tussenkomst op basis van artikel 22 de ge- geadresseerde geen reden op te geven. Zoals voor het 
adresseerde volledig in de rechtstoestand van de af- ophouden van het goed onderweg, is dit een voorlopige 
zender wordt geplaatst, met de rechten en plichten maatregel, in afwachting dat door de geadresseerde 
eraan verbonden c29). definitieve order1S en onderrichtingen worden over-

Alleen bij toepassing van artikel 18, § 3, blijft even- j· gemaakt. (Bij,lage IV b, nr 2.) 
tueel de afzender nog gehouden tot betaling van een 
te weinig geïnd bedrag, als dit betrekking heeft op c) Het goed in het land van bestemming aan een 
kosten· welke hij krachtens, het frankeringsvoorschrift ande'te persoon dan de in de vrachtbrief aangegeven 
in de vrachtbrief voor zijn rekening heeft genomen. geadresseerde af te lever·en. 

Deze reGhtstoestand is, zoals van Nànàssy terecht 
onderstreept, in. wezen verschillend met deze welke tot 
stand-_.komt door de toetreding yan de geadresseerde 
tot het vervoercontract in het raam van artikel 16, 
hetzij door de inontvangstneming van de vrachtbrief, 
hetzij door uitoefening van de rechten toegekend bij 
artikel 16, § 3. 

· Door deze toetreding verwerft de geadresseerde de 
_:~echten en de plichten die eigen zijn aan zijn toestand 

van ·geadresseerde. Op grond daarvan kan hij de aan-· 
-· neming ·van het goed nog weigeren, zelfs na inontvangst
' n~ming van de vrachtbrief en betaling van de kosten, 
--zoläng geen gevolg is gegeven aan zijn verzoek om 
. vaststelling van een döor hem beweerde schade. 

-«·uni die zwei Rechtslagen auch durch entsprechen
: ,:d~nde Bennennung richtig zu unterscheiden, könnte 

man vielleicht im Falie eines Eintritts des Empfän-

Hierdoor wordt een nieuwe rechtstoestand gescha
pen, waarbij enerzijds de oorspronkelijke· geadresseerde 
in de plaats treedt van de afzender en een nieuwe 
geadresseerde in de plaats van deze die in de· ·vracht
brief als zodanig aangegeven was. 

De nieuwe geadresseerde wordt dan de derde in 
wiens voordeel het vervoercontract is afgesloten en die 
gerechtigd is coriform artikel 16 tot het contract toe 
te treden. 

Omvat dit order het recht tot aanduiding van een 
andere persoon dan de oorspronkelijke geadresseerde 

· op een andere plaats dan het station van bestemming? 
Hierop dient ontkennend te worden geantwoord om 

reden dat we anders vervallen in het order vermeld 
onder letter e) dat in een andere groep is onder
gebracht (31). 

Anderzijds zijn wij de mening toegedaan dat _als 
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derde persoon in aanmerking komt, elke persoon, zowel 
natuurlijke als rechtspersoon, of deze al dan niet op 
het aangegeven adres zijn wettelijke woon- of verblijf
plaats heeft. Een gelegenheidsadres volstaat en het zou 
o.i. niet stroken met de aard van het vervoercontract 
de nationaliteit of de werkelijke woonst- of verblijf
plaats van de derde hierbij een rol te laten spelen (32). 

Men mag overigens niet uit het oog verliezen dat, 
waar de C. I. M. van 1924 in artikel 6, § 6, ltter d) 
aanglfte voorschreef van «de naam en de woonplaats 
van de geadresseerde», de IVe Conferentie· zulks 
wijzigde en thans alleen wordt vereist «de naam en 
het adres van de geadresseerde» ( 33). 

Op te merken valt dat, bij toepassing van § 3, de 
derde waaraan de zending dient te worden afgeleverd 
op grond van een order van de geadresseerde, op 
zijn beurt niet gerechtigd is het vervoercontract te 
wijzigen. « Il faut éviter, de créer une suite de desti
nataires, qui auraient tous le droit de modlfier le 
contrat de transport» (34). 

d) Orde1' om de douane- en andere ambtelijke formali
teiten, onder de bij artikel 15, § , vastgestelde voor
waarden, met zijn deelneming of die van zijn gevol
machtigde te laten vervullen. 

Bij het inlassen van dit order is de conferentie uit-· 
gegaan van het standpunt dat, bij internationale 
goederenzendlngen, vooral de douane-inklaring bij 
invoer in aanmerking komt en de geadresseerde bij het 
vervullen van deze formaliteiten door een vertrou
wensman is vertegenwoordigd. 

In de C. I. M. wordt niets bepaald omtrent de wijze 
van handelen van de spoorweg, wanneer het order 
vermeld onder' § 1, letter d) wordt gegeven. 

Het is duidelijk dat de spoorweg de geadresseerde 
tijdig moet in kennis stellen van dag, uur en plaats 
van de douane-inklaring en zulks desgevallend telefo
nisch of telegrafisch kan geschieden op kosten van de 
geadresseerde ( 35). 

Dit order is vermeld op bijlage IV, b) onder n" 4. 

B. Tweede groep : Orders die door de geadresseerde 
slechts kunnen worden· gegeven, behoudens anders
luidende bepalingen in de internationale tarieven. 

e) Het goed ·in het land van bestemming op een ander 
station van bestemm-ing af te leveren. 

In dit geval mag de geadresseerde voorschrijven 
om een als vrachtgoed aangevangen zending als ijlgoed 
voort te zetten of omgekeerd, mits het station, waar 
de zend:ng is opgehouden, voor' beide vervoercatego
riën geopend is; hij. mag eveneens het toe te passen 
tarief en de vervoerweg voorschrijven. 

Als zodanig komen in aanmerking: 

1) Aflevering van het goed op een station gelegen 
aan de oorspronkelijke vervoerweg. 

2) Afleiding van het goed van uit een station ge
legen aan de oorspronkelijke vervoerweg naar een zich 
buiten deze vervoerweg bevindende bestemming. 

3) Verderzending van het goed van op het oorspron
. kelijke station van bestemming. 

Deze orders kunnen dus enkel worden gegeven in
dien de internationale tarieven geen andersluidende 
bepalingen bevatten. De orders kunnen worden be
perkt. 

Men wH eventueel in bepaalde gevallen vermijden 
dat de afrekeningen tussen de spoorwegbesturen niet 
al te zeer bemoeilijkt worden. 

Niettemin bepaalt het voorlaatste lid van § 1 van 

artikel 22 dat, waar enerzijds geen andere dan de in 
§ 1 genoemde orders zijn geoorloofd, de internationale 
tarieven de geadresseerde evenwel het recht kunnen 
toekennen om, naast deze aangeduide wijzigingen nog 
andere orders te geven voor andere wijzigingen. Het 
valt echter te onderstrepen dat een analoge beperking 
niet is voorzien voor de afzender voor het order ver
vat onder artikel 21, § 1, ltter e). 

Voor deze wijziging dient de vermelding aangebracht 
op bijlage IV, b, onder nr 5. 

Verder valt op te merken : 

1) dat voor al deze orders artikel 22, § 1 in fine 
voorziet dat zij nimmer de splitsing der zending mogen 
tengevolge hebben; 

2) dat de geadresseerde gerechtigd tot het geven 
van orders dit recht kan uitoefenen door tussenkomst 
van een volmachtdrager; 

3) dat de geadresseerde· tegelijkertijd twee of meer 
orders mag geven, voor zover deze niet tegenstrijdig 
zijn. 

De praktijk zal weldra uitwijzen of deze belangrijke 
wijziging in de structuur van de C, I.M. al of niet 
moeilijkheden zal in het leven roepen. In dit opzicht 
is het wel van belang te onderstrepen dat artikel 22 
is opgenomen onder de bij< artikel 67, § 3, voorziene 
artikelen, die door de herzieningscommissie kunnen 
worden bijgehouden. Het risico verbonden aan de toe
passing van dit nieuw artikel is derhalve niet groot. 

C. Proceduur. 

1) De orders van de geadresseerde moeten worden 
gegeven door middel van een schriftelijke verklaring 
naar het model van bijlage IV letter b) van de C.I. M., 
hetzij, op het station van bestemming, hetzij op het 
station van ingang in het land van bestemming. 
(Artikel 22, § 2,lid 1.) Bijlage IV b) voorziet datum 
en handtekening van de opdrachtgever. 

2) Elk nader ordeT, dat door de geadresseerde op 
een andere dan de bovenomschreven wijze wordt ge
geven, is nietig. 

3) De geadresseerde moet voor het uitoefenen van 
zijn recht tot wijziging van het vervoercontract de 
duplicaat-vrachtbrief niet voorleggen (§ 2, lid 3). 

Deze bepaling stelt vanzelfsprekend het probleem 
van de legitimatie. 

Wie is de geadresseerde ? De natuurlijke of rechts
persoon, of firma of handelsnaam die als geadres
seerde vermeld is in de vrachtbrief. 

Om zulks te kunnen nagaan moet men inzage kunnen 
nemen van de vrachtbrief en zulks is niet mogelijk 
wanneer orders worden doorgegeven aan het station 
van bestemming of aan het grensstation en het goed 
of de vrachtbrief op dat station nog niet zijn aan
gekomen (36). 

Ten einde de geadresseerde in het bezit te stellen 
van: een legitimatiebewijs had Hongarije het invoeren 
van een vrachtbrieftriplicaat voorgesteld. Dit voorstel 
werd echter door de voorbereidende commissie als te 
ingewikkeld afgewezen (37). De· commissie .gaf de 
voorkeur aan het gebruik van het vrachtbriefdupli
caat (38) . 

Achteraf werd ook dit tegenvoorstel van de hand 
gewezen omdat in de meeste gevallen het vrachtbrief
duplicaat nog niet in het bezit is van de geadresseerde 
op het ogenblik dat hij reeds gerechtigd is het vervoert.. 
contract te wijzigen. 

Het is derhalve niet mogelijk aan het station van 
bestemming of aan het grensstation de geldigheid van 
het order te controleren, zodat dit zonder meeT ver
plicht is het order te aanvaarden en door te zenden 
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aan het station met de uitvoering gelast. Alleen dat 
station kan nagaan of het order rechtsgeldig werd 
gegeven en de persoon die het doorgaf als geadresseer
de in de vrachtbrief staat vermeld. 

Waar' de opwerping werd gemaakt dat in dit systeem 
misbruiken mogelijk zijn:, werd terecht geantwoord 
dat deze ook met het vrachtbriefduplicaat niet zijn 
uitgesloten of met het bericht van kennisgeving (39). 

Om deze misbruiken te keer te gaan is het wenselijk 
dat het station waar het order wordt afgegeven, met 
omzichtigheid zou te werk gaan en de idenditeit van 
de opdrachtgever zou controler'en. 

Artikel 23. - Uitvoering van nade1·e o1·ders. (Oude 
artikel 22.) 

In § werd voorheen bepaald dat ingeval van stoor
nissen in het vervoer de instructies van de afzender 
moesten worden gegeven door tussenkomst van het 
station van afzending. 

Deze bepaling werd niet behouden om reden dat 
zowel de spoorweg als de afzender er belang bij heb
ben dat de orde['S zo spoedig mogelijk worden doorge
geven aan het station waar de stoornis zich voordoet. 

Derhalve voorziet het nieuwe lid één van § 5 dat de 
afzender zijn instructies mag geven ofwel aan het 
station van afzending ofwel aan het station waar het 
goed zich bevindt. Indien hij de aanwijzing van de 
geadresseerde of van het station van bestemming 
wijzigt of indien hij zijn instructies aan een ander dan 
het station van bestemming geeft, moet hij zijn 
instructies inschrijven op de duplicaat-wachtbrief die 
moet worden voorgelegd. 

De vorm waarin dit moet geschieden is niet voor
geschreven en bij ontstentenis van model, kan dus elke 
vorm worden aangewend. Ook mondelinge instructies 
volstaan ( 40). 

Aan te bevelen is nochtans dat de instructies schrif
telijk zouden worden gegeven ten einde betwistingen 
nopens draagwijdte en inhoud te voorkomen. 

. Het paste verder te herrhalen, zoals in artikel 21, 
§ 2, lid 2, dat indien de spoorweg gevolg geeft aan de · 
instructies van de afzender zonder de voorlegging van 
de duplicaat-vrachtbrief te hebben gevorderd en 
indien dit duplicaat aan de geadresseerde werd overge
maakt de spoorweg tegenover deze laatste verantwoo['
delijk is voor de schade die er mocht uit voort
vloeien (§ 5, lid 2). 

Het nieuwe lid 1 van § 6 neemt letterlijk het oude 
§ 7 van artikel 23 over, terwijl het tweede lid de 
bepaling weergeeft opgenomen in artikel 25, lid 2, 
betreffende de stoornissen in de aflevering waardoor 
de bestemming van de opbrengst van de verrkoop van 
het goed wordt geregeld. 

In § 7 vinden we het oude § 8 van artikel 23 terug 
terwijl in § 8 een nieuwe bepaling wordt opgenomen 
die aansluit bij het nieuwe artikel 22. 

Heeft de geadresseerde van het recht tot wijziging 
van het contract gebruik gemaakt dan moet de spoor
weg niet de afzender doch de geadresseerde ve['witti
gen ingeval zich een stoornis voordoet in het vervoer ; 
de bepalingen van de § § 2, 4, 6 en 7 zijn bij analogie 
op de geadresseerde van toepassing. Deze moet de 
duplicaat-vrachtbrief niet voorleggen. 

Artikel 25. - Stoorn·issen in de aflevering. (Oud 
artikel 24.) 

Alleen in § 2, lid 2, treffen we een wijziging aan 
betreffende het ter beschikking stellen van de 
opbrengst van de verkoop van het goed. Deze wijziging 
werd ingevoerd op voorstel van Hongarije op grond 

van de overweging dat artikel 25 alleen over de stoor
nissen in de aflevering handelt. Welnu, zodra de ge
adresseerde de vrachtbrief in ontvangst heeft geno
men (arrtikel 16) kan er geen spraak meer zijn van 
stoornis in de aflevering. Hoogstens geldt het hier 
dan een vertraging of een weigering van het inent
vangstnemen van het goed, geval dat niet past in het 
raam van artikel 25 (41). 

In dat geval dient te worden verwezen naar de 
wetten en reglementen van het land waar de afname 
van de goederen wordt geweigerd. 

In § 3 werd een nieuwe bepaling ingelast, die neet'
komt op het aanpassen van artikel 25 bij het nieuw 
artikel 22. 

Pandrecht, retentieTecht en voo?Techt. (Oud arti
kel 25.) 

Voor alle in artikel 20 bedoelde vorderingen bezat 
de spoorweg op het goed de rechten van een pand
houdende schuldeiser en zulks bij toepassing van arti
kel 25. Deze ['echten bleven bestaan zolang het goed 
zich in handen bevond van de spoorweg of van een 
derde, die het voor hem onder zich had. 

Dit artikel 25 werd geschrapt zodat thar..s het pand
of retentierecht van de spoorweg bij toepassing van 
artikel 53 van de C.I.M. wordt geregeld door de natio
nale wetten en reglementen. 

Aanleiding tot deze schrapping waren de uiteen
lopende wetgevingen in de ve['schillende landen, ver
dragsluitende Staten van de C.I.M., betreffende het 
uitoefenen van het pand- of retentierecht. 

De herzieningsconferentie drukte echter de wens 
uit dat de Staten, die thans nog een pandrecht bezit
ten in het voordeel van de spoorweg (o.a. Duitsland 
en Zwitserland), dit zouden omvormen in een retentie
recht, dat slechts zou worden uitgeoefend in de mate 
vereist tot dekking van de schuldvo['deringen ( 42). 

In ons land vloeit het retentierecht voort uit artikel 
1184 van het Burgerlijk Wetboek en heeft het tot 
basis het «non adimoleti contractus » (43). 

Het vloeit tevens voort uit artikel 8 van de Wet 
van 25 augustus 1891, dat, bij weigering of geschil 
over de inontvangstneming, het recht voorziet tot ver
koop van de goederen tot beloop van de sommen die 
aan de vervoe['der of de commissionair verschuldigd 
zijn. 

De hypotheekwet van 16 december 1851 voorziet op 
haar beurt in artikel 20, 7°, een voorrecht voor de 
vrachtkosten en bijkomende uitgaven op het ver
voerde goed, zolang de voerman dit in handen heeft, 
en gedurende vier en twintig uren die volgen op de 
aflevering aan de eigenaarr of aan de geadresseerde, 
mits deze er in het bezit van gebleven zijn. 

(Wordt vervolgd.) 
A. OLERENS, 

Advocaat te Leuven. 

(1) Goedgekeurd bij de Wet van 23 april 1955 ; Staats
blad, 2 juni 1955. 

Errata, Staatsblad 28 september 1955, blz. 5825. Conform 
de beslissing getroffen door de « Conférence diplomatique du 
16-18 juin 1955 is de C.I.M. van kracht sedert 1 maart 1956. 
Van af zelfde datum zijn eveneens van toepassing de nieuwe 
Bijlagen I, VII en VIII, d.i. de RID, de RIP, en de RICo in 
de vorm gegeven door het deskundig comité. (B.I. 1956, 
blz. 33). 

(2) De conventie werd ondertekend door : België, Bul
garije, Denemarken, Finland, Frankrijk, Griekenland, Hon
garije, Italië, Joegoslavië, Libanon, Liechtenstein, Luxem
burg, Nederland, Noorwegen, Oostenrijk, Polen, Portugal, 
Roemenië, Spanje, Tsjechoslovakije, Turkije, het Verenigd 
Koninkrijk; Zweden, Zwitserland. 

Duitsland ondertekende de conventie van 25 october 1952 
niet. Voor zijn deelneming werd in aanvullende protoealen 
de toestand van Oost- en West-Duitsland geregeld. Aanvul
lend Protoeooi van 25 october 1952, Cijfer 1,b) en dat van 
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11 april 1953, cijfers 1 en 2, alsmede het slotprotocool B. van 
de Diplomatische Conferentie van juni 1955. 

(3) Het vroeger Internationaal Verdrag va11· Bern van 
23 november 1933 betreffende het goederenvervoer werd 
vroeger in afkorting aangegeven door: C.I.M. (Convention 
Internationale de Transport de Marchandises) in Frankrijk 
en in Italië; !.O.G. (Internationale Overeenkomst van Goe
derenvervoer) in België en Nederland; I.U.G. (Internationale 
Ubereinkommen van Güterverkehr) in Duitsland en Oosten
rijk. Op voorstel van het C.I.T. (Comité International des 
Transports par Chemin de fer) en ten einde afkortingen 
op het internationale plan te vereenvoudigen werd door de 
Conferentie aanvaard alleen nog als afkorting te gebrui
ken: « C.I.M. ». 
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RECHTSPRAAK 

HOF VAN CASSATIE 

le Kamer. 24 mei 1956. 

Voorzitter : M. Sohier. 
Raadsheer-Verslaggever: M. Anciaux Henry de Faveaux. 

Advocaat-Generaal : M. Mahaux. 
Advocaten : Mrs Van Rijn en Delacroix. 

Sociaal recht. - Loon voor een feestdag, die verloren 
is gegaan ten gevolge van het overgaan van de ar
beider naar een andere tak van nijverheid. 

Geen enkele wetsbepaling legt het betalen van het 
loon voor een feestdag) die verloren is gegaan ten 
gevolge van het overgaan van de arbeiders naar een 
andere tak van nijverheid) ten laste van een m·oegere 
we1·lcgever. 

Michel tJ Charbonnage du Trieu Kaisin S. A. 

Gelet op de bestreden sententie, op 6 januari 1955 
in laatste aanleg gewezen door de werkrechtersraad 
te Charleroi, kamer voor werklieden; 

Over het enig middel, schending van de artikelen 97, 
107 van de Grondwet, 1, 2, 3 van de besluitwet van 

(16) Nànàssy, blz. 254-255 ; Müllner, blz. 94-95, nr. 38 en 
diens studie in B.I, 1955, blz. 266: «La Nouvelle C.I.M. vue 
par les Usagers ». 

(17) Akten Vde Conf., D.I, blz. 72. 
(18) Ibid. blz. 77-78 en 241. 
(19) Ibid., blz. 79 ; met betrekking tot de juridische toe

stand van de geadresseerde die tot het contact toetreedt 
verwijzen we naar de studie van von Landenberg, H. « La 
Prétendue entrée du destinataire dans Ie cantrat de trans
port. » B.I., 1953, blz. 159, e.v. 

(20) Akten Vde Conf., D.I, blz. 5-6. 
(21) Nànàssy, « Le droit de disposition que possède l'ex

péditeur sur la marechandise. Son passage au destinataire. » 
B.I., 1950, blz., 137, e.v. ; Chimenti, E., Idem, B.I., 1949, blz. 
366, e.v. ; de la Massüe, id. B.I. 1950, blz. 261, e.v.; van 
Landenberg, H. « Renonciation de l'expéditeur à l'exercice 
de ses droits sur la marchandise », B.I., 1952, blz. 8, e.v. 

(22) Nànàssy, « Le droit international des Transports par 
Chemin de fer », Vertaling Ruffy, 1946, blz. 389; Travers, 
fase. III, nr. 6265, blz. 138. 

(23) Rapport de l'Office Central sur les Travaux de la 
5e Conférence de Révision, blz. 14. 

(24) Bijlage 2, aan P.V. van de 7e zitting, Akten V Conf., 
Deel I, blz. 265. 

(25) « Le Nouveau Régime adopté dans la C.I.M. en ce 
qui concerne le droit de modifier le contrat de transport. », 
B.I., 154, blz. 163 ; Zie ook Chimenti, E., « Les modifications 
des conditions du transport en cours d'exécution », B.I., 156, 
blz. 129, e.v. ; Brüll, G., « Les Modifications du contrat de 
transport d'après la nouvelle C.I.M., B.I., 1953, blz. 36, e.v. 

(26) de la Massüe, R., « La Situation de l'Expéditeur-
Vendeur », B.I. 1950, blz. 265, e.v. · 

(27) Akten V conf. Deel I, blz. 331. 
(28) Nànàssy, blz. 432. 
(29) Màtyassy, loc. cit., blz. 169. 
(30) Nànàssy, blz. 433. 
(31) Ibid., blz. 439-440. 
(32) Volgens von Nànàssy, schijnt zulks aanvaardbaar 

om moeilijkheden van economische aard te vermijden. Voor
zeker houdt hij hier rekening met de zeer speciale toestand 
welke in de landen van Oost-Europa momenteel bestaan. 
Zie blz. 440. 

(33) Akten IV Conf., Deel I, blz. 330 en 462. 
(34) P.V. van het Comité van deskundigen, Akten V. Conf. 

Deel I, blz. 330 en 462. 
(35) Nànàssy, blz. 441. 
(36) Ibid., blz. 448. 
(37) Akten V. Conf. Deel I, blz. 80-83. 
(38) Ibid., blz. 257-258. 
(39) Nànàssy, blz. 449-450. 
(40) Ibid., blz. 477. 
41) Akten V. Conf. Deel I, blz. 91. 
( 42) Ibid., blz. 134, 254 en 255 ; Rapport de !'Office Cen

tra!, artikel 25, nr. 72. 
(43) De Page, Droit civil beige, D. II, nr. 871; Stevens 

en Henning, nr 624; R.P.D.B., vo Transport par Terre, nr. 
327 e.v.; Koophandel Brussel, 7 maart 1933; J.T., 1933, col. 
282; id. 19 November 1937; J.C.Br., 1938, 456, 

25 februari 1957, betreffende het toekennen, aan de 
arbeiders, van loon voor een zeker aantal feestdagen 
per jaar, 1 en 2 van het besluit van de Regent van 
2 april 1947 tot bepaling van de algemene modaliteiten 
van uitvoering der besluitwet van 25 februari 1947 be
treffende het toekennen, aan de arbeiders, van loon 
voor een zeker aantal feestdagen per jaar, 

doordat de bestreden sententie, ter rechtvaardiging 
van het feit, dat aanlegger het aantal feestdagen niet 
genoten heeft waarop hij recht had, zich ertoe beperkt 
heeft artikel 14 van het besluit van de Regent van 
2 april 1947, gewijzigd bij artikel 8 van het besluit van 
de Regent van 15 juli 1947 in te roepen, naar luid van 
welke bepaling, zo de werkgever ertoe gehouden blijft 
he~ loon te betalen voor de feestdagen die vallen in 
de loop van de periode van twaalf werkdagen volgend 
op het einde van het contract van dienstverhuring, deze 
verplichting in elk geval « eindigt zodraj de arbeider 
door een nieuw contract verbonden wordt», en aldus 
laten gelden heeft dat, waar uitdrukkelijke bepalingen 
ontbreken op grond waarvan onderhavig geval kan op
gelost worden, en bij toepassing van de artikelen 2 en 
9 van het besluit van de Regent van 8 maart 1948, tot 
vaststelling van de regeling der wettelijke verloven in 
de bedrijven, waarin aanlegger in de loop van het jaar 
1953 achtereenvolgens in dienst is geweest, deze is 
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kunnen beroofd worden van zijn recht op tenminste 
10 dagen verlof met loon, die overeenstemmen met 
wettelijke feestdagen; 

eerste onderdeel, dan wanneer de motivering van 
d€J bestreden besliss;ng geen passend antwoord ople
vert op de middelen, door aanlegger bij conclusies ont:. 
wikkeld en afgeleid, het eerste uit de in artikel 2 van 
de besluitwet van 25 februari 1947 vastgestelde bepa
ling van openbare orde, het tweede uit artikel 107 van 
de Grondwet; 

tweede onderdeel, dan wanneer de aangeduide be
palingen van de beslu:twet van 25 februari 1947 en 
van het besluit van de Regent van 2 april 1947 uit
drukkelijk voorzien dat in geen geval afbreuk mag 
gedaan worden aan de rechten, welke aan de arbeiders 
toegekend zijn 10 dagen verlof per jaar te genieten; 

derde onderdeel, dan wanneer, indien de indeplaa ts
stellingen welke de artikelen 2 en 9 van het besluit 
van de Regent van 8 maart 1948 toestaan de gevolgen 
met zich moesten brengen welke de bestreden sen
tent;e daaraan verbindt, rekening houdend met arti
kel 41 van het besluit van de Regent van 2 april 1947, 
bewuste besluiten evenwel voor onwettelijk zouden 
moeten gehouden worden en buiten toepassing gesteld, 
vermits zij het mogelijk maakten ·een beslissing te ver
antwoorden welke rechtstreeks indruiste tegen het for
meel voorschrift van artikel 2 van de besluitwet van 
25 februari 1947, een bepaling van openbare orde waar
in het recht der arbeiders is vastgelegd aanspraak te 
maken op een minimum van 10 feestdagen per jaar; 

Overwegende dat uit de vermeldingen van de be
streden sententie blijkt dat aanlegger, die tot 2 mei 
1953 in dienst van verweerster was, haar verlaten heeft 
om op 3 mei 1953 bij de gasmaatschappij te Charleroi 
in dienst te treden; 

Overwegende dat de vordering strekt tot uitbetaling, 
door verweerster, van het loon voor 1 mei 1953, feest
dag tijdens welke het werk in de kolenmijnen niet 
stil gelegd werd, maar wel in de gasnijverheid, ter ver
vanging van het loon voor 4 december 1953, feestdag 
tijdens welke het vverk in de kolenmijnen stil gelegd 
werd, maar niet in de gasnijverheid; 

Overwegende dat de bestreden sententie deze eis ver
wierp om de reden dat de wet niets zegt ten aanzien 
van de gevallen van overgang in nijverheidstakken 
welke door verschillende stelsels beheerst zijn, en dat 
de werkrechtersraad geen veroordeling ten laste van 
verweerster zou kunnen verantwoorden; 

Overwegende dat de bestreden sententie, door deze 
beschouwing welke impliciet doch noodzakelijk aanleg
gers aanvoering aangaande de draagwijdte van artikel 2 
van de besluitwet van 25 februari 1947 en, gevolglijk 
aangaande de beweerde onwettelijkheid van de uitvoe
ringsbesluiten, van de hand wijst, op aanleggers can
clusie een passend antwoord verstrekt heeft; 

Dat het eerste onderdeel van het middel in feite 
niet opgaat; 

Overwegende dat bij de besluitwet van 25 februari 
1947, gewijzigd b~i de wet van 30 december 1950, enkel 
in beginsel gesteld is da4 bij artikel 1 bedoelde per~ 
sonen kunnen aanspraak maken op ten minste 10 rust
dagen met loon, overeenstemmend met andere feest
dagen dan de zondagen; dat het bepaalt dat konink
lijke besluiten die dagen zullen vaststellen, hetzij bij 
algemene beschikkingen, hetzij bij speciale beschikkin
gen toepasselijk voor sommige bedrijfstakken of voor 
categorieën arbeiders, alsmede de voorwaarden van 
werkgetrouwheid waarvan het toekennen van het loon 
voor iedere feestdag afhankelijk is gesteld, de omstan
digheden waarin de besluitwet toepasselijk blijft op de 
personen wier contract van dienstverhuring een einde 

genomen heeft, en tenslotte de werkgever te bepalen~ 
die de last .van het loon voor een feestdag waarop niet 
wordt gewerkt moet dragen; 

Overwegende dat hieruit volgt dat de arbeiders, die 
in beginsel onder de bepalingen van de besluitwet 
vallen, slechts hun recht op een loon voor een feest
dag waarop niet werd gewerkt, effectief kunnen doen 
gelden bij toepassing van bepalingen, ingevoerd door 
koninklijke uitvoeringsbesluiten; 

Overwegende dat artikel 13 van het besluit van de 
Regent van 2 april 1947 bepaalt, dat de betaling van 
dergelijk loon ten laste van de werkgever valt die de 
arbeider op de kwest~euze feestdag in dienst heeft, be
houdens de uitzonderingen omschreven in artikel 14 
van dit besluit, gewijzigd bij artikel 8 van het besluit 
van de Regent van 15 juni 1947, welke uitzonderingen 
trouwens ten deze vreemd zijn, naardien aanlegger 
door een nieuw contract verbonden was vanaf de dag 
volgende op die, waarop hij de dienst van verweerster 
verlaten had; 

Overwegende dat, waar aanlegger op 1 mei 1953 in 
dienst van verweerster was, die dag volgens het be
sluit van de Regent van 8 maart 1948 geen feestdag 
was waarop in de kolenmijnen niet gewerkt werd; 

- Overwegende dat, vermits geen enkele wetsbepaling 
het betalen van het loon voor een feestdag die verloren 
gegaan is ten gevolge van het overgaan van de loon
trekkende naar een andere nijverheidstak ten laste 
legt van een vroegere werkgever, aanlegger ten 
opzichte van verweerster zonder vordering is; 

Dat het tweede onderdeel van het middel naar recht 
faalt; 

Overwegende dat aanlegger geen belang erbij heeft 
een beweerde onwettelijkheid van de koninklijke uit
voeringsbesluiten in te roepen, aangezien deze onwet
telijkheid, al ware zij gebleken, niet van aard zou 
zijn om hem een vordering tegen verweerster te doen 
verkrijgen; 

Dat het derde onderdeel van het middel niet ont
vankelijk is; 

Om deze redenen, 

Verwerpt de voorziening; 
Veroordeelt aanlegger tot de kosten. 

HOF VAN CASSATIE 

2e Kamer.- 30 april1956. 

Voorzitter : M. Vandermersch. 
Raadsheer-Verslaggever : M. Louveaux. 

Advocaat-Generaal : M. Depelchin. 

\Vegverkeer.- Ook de van rechts lromende bestuurder 
is aan het algemeen principe van artikel 17 van het 
verlmersreglement onderworpen. 

Volgens artikel 11 van het verkeersreglmnent moet 
elke bestu,urder~ die een manreuvre wil uitvoeren~ 
waaTdoor de nonnale gang van de andere bestuur
deTs kan belet of gehindeTd worden~ deze laten 
voo1·gaan. 
Dart artikél bepaalt dctt zulks inzondeTheid het 
geval is~ wannee1· de best1{.U1'der na een stilstand 
terug aanzet. 

De bepaling van aTtikel 17 maakt een algemeen 
principe uit, waaTaan ook de van Teehts komende 
bestuurder, onderworpen is. Door aan laatstbedoelde 
bestuurder~ die na een stilstctnd terug aanzet~ niette
min de voo17ang toe te kennen~ wanneeT de secun-
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daire w.eggebru·iker niet bemerkt heeft dat hij stil
hield, heeft het bestreden vonnis voormeld artikel 17 
geschonden. 

Byttebier t/ A.Jgoet en Velghe. 

Gelet op het bestreden vonnis, op 27 october 1955 
gewezen door de Cor['ectionele Rechtbank te Kortrijk, 
zetelende in hoger beroep ; 

I. In zover de voorziening gericht is tegen de beslis
sing over de publieke verdediging tegen aanlegger 
ingesteld: 

Over het middel : schending van artikel 17 van het 
koninklijk besluit van 8 april 1954, 

doordat het bestreden vonnis aanlegger veroordeeld 
heeft om de doo['gang niet te hebben vrijgelaten voor 
de van rechts komende bestuurders, dan wanneer aan
legger aanvoerde dat verweerder Algoet de voorrang 
van rechts verloren had door aan het kruispunt te 
stoppen en het bestreden vonnis dit middel verwerpt 
om de verkeerde reden dat door aanlegger «in zijn ver
klaring aan de verbalisanten er van geen gewag wordt 
gemaakt dat hij gezien had, dat Algoet (verweerder) 
had gestopt; dat dit verweermiddel nochtans s·lechts 
lmn ingeroepen worden door de secundaire weggebrui
ker wanneer hij bemerkte dat de hoofdweggebruiker 
stilhield en hem aldus in de gerechtvaardigde mening 
bracht dat hij van de voorrang afstand deed »; 

Overwegende dat volgens artikel 17 van het konink
lijk besluit van 8 april 1954 elke bestuurder, die een 
manreuvre wil uitvoeren waardoor de normale gang 
der andere bestuurders kan belet of gehinderd worden, 
deze moet la ten voorgaan; dat gezegd artikel vermeldt 
dat dit inzonderheid bP.t geval is, wanneer de bestuur
der na een stilstand terug aanzet; 

Overwegende dat de bepaling van artikel 17 een 
algemeen principe uitmaakt, waaraan ook de van 
rechts komende bestuurder onderworpen is; dat het be
streden vonnis, door aan laatstbedoelde bestuurder, die 
na een stilstand terug aanzet, niettemin de voorrang 
toe te kennen wanneer de secundaire weggehruiker niet 
bemerkt heeft dat hij stilhield, gezegd artikel 17 ge
schonden heeft; 

Dat het middel bijgevolg gegrond is; 

II. In zover de voorziening gericht is tegen de be
slissing over de burgerlijke vordering van verweerder 
Velghe R. tegen aanlegger en over die van deze laatste 
tegenove1· verweerder Algoet : 

Overwegende dat de beslissingen over deze burger
lijke vorderingen het gevolg zijn van de onwettig uit
gesproken strafveroordeling; dat, dienvolgens de ver
breking van de beslissing over de publieke vordering 
tegen aanlegger ingesteld de vernietiging medebrengt 
van de beslissingen over de burgerlijke vorderingen; 

Om die redenen) 

Verbreekt het bestreden vonnis in zover het op 
strafgebied uitspraak gedaan heeft ten opzichte van 
aanlegger alsook in zover het uitspraak gedaan heeft 
over de burgerlijke vorderingen van verweerder Velghe 
tegen aanlegger en over die van deze laatste tegen 
verweerder Algoet; 

Beveelt dat melding zal gemaakt worden ·van onder
havig arrest op de kant van het gedeeltelijk vernietigd 
vonnis; 

Veroordeelt verweerder Algoet tot de kosten van de 
voorziening tegen hem door aanlegger als burgerlijke 
partij ingesteld; 

Legt de kosten van de door aanlegger als beklaagde 
ingestelde voorziening ten laste van de burgerlijke 
partij Velghe Roger; 

Verwijst de aldus beperkte zaak naar de Correc
tionele Rechtbank te Brugge, zetelende in hoger beroep. 

RAAD VAN STATE 

3e Kamer. - 15 maart 1957. 

Zetel: M.M. Devaux, voorzitter-verslaggever; 
Somerhausen en De Bock. 

Auditoraat : M. Louis. 
Advocaten: Mrs Regibeau en Fincreur. 

1. Gemeenten. - Voogdij over de gemeenteoverheden. 
- Goedkeuring ( 1 tot 3) . 

2. Raad van State. - Geschil nietigve·rklaring. -Akte 
vatbaar voor beroep.- Niet definitieve beslissing (1). 

3. Rechtspleging·. - Vel'Zoekschrift. - Termijnen. -
Aanvang ( 2) . 

4. Rechtspleging. - Geen grond om uitspraak te doen 
(3). 

5. Rechtspleging.- Kosten (3). 
6. Administratieve contracten. - Totstandkoming. 

Aanbesteding (4). 
7. Gemeenten. - Aannemingen en contracten (4). 

1. De aan goedkeuring onderworpen beslissing kan 
nadeel berokkenen. 

2. Zij kan worden bestreden zolang de termijn voor 
beroep tot vernietiging van de goedkeuring niet 
verstreken is. 

3. Er is geen reden tot uitspraak wanneer de beslissing 
ingetrokken wordt vóór de goedkeuring en vóór het 
indienen van het beroep. De kosten komen ten laste 
van de tegenpartij die de verzoeker verkeerd heeft 
ingelicht omtrent het bestaan van de beslissing. 

4. Binnen de grenzen van zijn beoordelingsbevoegdheid 
blijft het college van burgemeester en schepenen 
waar het de aanbesteding toewijst aan de inschrijver 
wiens aanbod het laagste is, na dit aanbod te helJben 
verbeterd volgens dezelfde maatstaf als degene 
welke het op verzoekers aanbod heeft toegepast. 

Ledercq t/ Stad Luik en Bestendige Deputatie van 
de provincieraad van Luik. 

Gezien het op 14 januari 1956 ingediende verzoek
schrift, waarbij Joseph Leclercq de nietigverklaring 
vordert van de beslissing dd. 6 september 1955 van 
het college van burgemeester en schepenen van de 
stad Luik; 

Gezien het op 26 april 1956 ingediende verzoekschrift, 
waarbij Joseph Leclercq de nietigverklaring vordert 
van de besliss;ng dd. 16 november 1955 van het college 
van burgemeester en schepenen van de stad Luik en 
van de beslissing dd. 27 februari 1956 van de bestendige 
deputatie van de provinciale raad van Luik tot goed
keuring van die beslissing; 

·········(•····· 
Gelet op het bevel van 3 oktober 1956 tot voeging 

van de zaken; 
Gehoord het gelijkluidend advies van de heer Louis, 

substituut bij de Raad van State; 

Terzake van het beroep tegen de beslissing van 
6 september 1955 : 

Overwegende dat de eerste bestreden administratieve 
handeling een beslissing is van het college van burge-
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mee :;ter en schepenen, zeggend dat de heer Henri Tas
s'n de aanbestede werken toegewezen krijgt; dat deze 
beslissing ter kennis van de belanghebbende is ge
bracht met een aantekening : « Deze aanwijzing krijgt 
eerst uitwerking na validering door het hoger gezag»; 

Overwegende dat deze administi'atieve handeling een 
beslissing is die aan de goedkeuring van de bestendige 
deputatie is onderworpen en dat de deputatie ze alleen 
kan goedkeuren of verwerpen; dat zij dus schade kan 
berokkenen; dat voorts de termijn voor beroep bij de 
Raad van State eerst verstrijkt met de termijn voor 
beroep tegen de beslissing van de bestendige deputatie; 

Overwegende dat de bestreden beslissing door het 
college van burgemeester en schepenen is ingetrokken 
alvorens zij aan de bestendige deputatie ter goedkeu
ring is voorgelegd en dat zij door een beslissing van 
16 november 1955 is vervangen; dat het college ver
zoeker echter op 17 november 1955 heeft medegedeeld, 
dat het zijn eerste beslissing van 6 september 1955 
handhaaft; dat het verzoeker zodoende verkeerd heeft 
ingelicht en dat, al is er geen reden tot nietigverkla
ring van een beslissing, die niet aan de bestendige de
putatie is voorgelegd omdat zij ingetrokken is, de 
kosten toch ten laste van de tegenpartij moeten komen; 

Terzake van het beroep tegen de beslissing van het 
college van burgemeester en schepenen van 16 novem
ber 1955 en tegen de goedkeuringsbeslissing van de 
bestend:ge deputatie van 27 februari 1956 : 

Overwegende dat artikel 16 van het bestek bepaalt : 
« Alle hoeveelheden die in bijgaande beschrijvende op
meting zijn aangegeven, zijn niet meer dan inlichtingen 
en; worden niet als juist gewaarborgd; de aannemer 
moet ze zorgvuldig nagaan en zijn inschrijving volgens 
eigen bereken'ngen opmaken. Plans, opmeting en be
stek vullen elkaar aan ... De aannemer is verplicht ver
gissingen en leemten, die hij in de stukken mocht ont
dekken, te signaleren. Doet hij dit niet en voegt hij 
geen opmerkingen of verbeteringen bij zijn inschrijving, 
dan kan hij later geen bezwaar maken noch vergoed'ng 
vragen voor het uitvoeren van bijkomende werken, die 
wegens vergissing of leemten noodzakelijk mochten 
worden »; dat artikel 8 van het bestek, in vetjes ge
drukt om het belang ervan te onderstrepen, erop wijst 
dat de bij de inschrijving te voegen lijst der eenheids
prijzen moet worden opgemaakt op de bij de beschrij
vende opmeting gaande gedrukte tekst, en in het 
tweede lid bepaalt : « De administratie behoudt zich 
het recht voor, als onregelmatig te beschouwen iedere 
inschrijving die niet nauwkeurig met het voorgeschre
ven model overeenstemt, die geen vaste prijzen bedingt 
of voorbehoud maakt » ; 

Overwegende dat op het plan een verankering voor
kwam, die noch in het bestek, noch in de opmeting was 
opgenomen; dat de inschrijvers Tassin en Leclercq de 
prijs van de verankering niet in de lijsten der eenheids
prijzen hadden opgenomen; 

Overwegende dat de administratie niet heeft ge
meend, deze inschrijvingen als onregelmatig te moeten 
beschouwen, maar het bedrag van de inschrijvingen 
heeft verhoogd, niet zozeer om ze onderling te verge
lijken maar om het werk aan de inschrijver Tassin toe 
te wijzen voor 2.191.115 frank, in plaats van de door 
hem bedongen 2.164.846 frank; dat de beslissing, hem 
deze werken voor genoemd bedrag toe te wijzen, aan 
Tassin ter kennis is gebracht onder voorbehoud van 
goedkeuring door de bestendige deputatie; zoals hier
boven is gezegd; 

Overwegende dat Tassin zich met deze wijziging van 
zijn aanbod heeft verenigd, terwijl Leclercq, toen hij 
deze verhoging toevallig vernam, staande hield dat hij 
wel met de prijs van de verankering rekening had ge-

houden in de forfaitaire prijs, die hij had vastgesteld, 
dat hij dus de laagste jnschrijVer was, aangezien zijn 
aanbod op 2.168.987 frank bleef; 

Overwegende dat de administratie ten gevolge van 
dit bezwaar heeft besloten, haar beslissing andermaal 
te onderzoeken en geoordeeld heeft dat er geen reden 
was om de werken aan Tassin toe te wijzen voor 
een hogere prijs dan de aanvankelijk voorgestelde; dat 
deze laatste hij aangetekende brief van 27 september 
1955 heeft geprotesteerd, maar dat het college van 
burgemeester enschepenen bij beslissing van 16 novem
ber 1955 de werken toch aan Tassin heeft toegewezen 
voor 2.164.846 frank in plaats van 2.191.115 frank; dat 
de bestendige deputatie deze besl;ssing heeft goedge
keurd, onder verbetering van een vergissing in de op
telling, die het bedrag van de aanbesteding tot 
2.154.846 frank verminderde; 

Overwegende dat verzoeker terecht voorhoudt, dat 
Tassin in de loop van de aanbestedingsprocedure ge
legenheid heeft gekregen het bedrag van zijn aanbod te 
wijz;gen, toen hij de aanbesteding heeft aanvaard voor 
een prijs die de administratie bij vergissing ha:d ver
hoogd, en dat hij betoogt dat zijn aanbod op dat tijd
stip het laagste was; 

Overwegende dat deze vergissing van de administra
tie alleen de geldigheid van de eerste beslissing aan
tast; 

Overwegende dat het college van burgemeester en 
schepenen deze eerste beslissing heeft ingetrokken al
vorens ze aan de bestendige deputatie ter goedkeuring 
voor te leggen; 

Overwegende dat het college van burgemeester en 
schepenen bij het nemen van zijn nieuwe beslissing een 
zelfde maatstaf van beoordeling heeft toegepast toen 
het evenmin het aanbod van Tass:n als dat van 
Leclercq afwees, want geen van beiden had erop ge
wezen dat de verankering die op het plan voorkwam, 
niet in het bestek of in de opmeting was opgenomen, 
en had de prijs van deze verankering in de lijst der 
eenheidsprijzen ingeschreven; 

Overwegende dat de administratieve overheid, door 
het vergelijken van beide aanbiedingen zoals zij door 
andere, overigens onbetwist gebleven verbeteringen 
waren gewijzigd, de onregelmatigheid die zij in haar 
eerste beslissing had begaan, heeft rechtgezet en de 
gelijkheid onder de inschrijvers niet heeft verbroken; 
dat zij, door de aanbesteding aan de indiener van het 
laagste aanbod toe te wijzen, binnen de grenzen van 
haar beoordelingsbevoegdheid is gebleven; 

Besluit: 

Artikel 1. -Er is geen reden om uitspraak te doen 
over het op 14 januari 1956 ingediende verzoekschrift. 

\Artikel 2. - Het op 26 april 1956 ingediende ver
zoekschrift wordt verworpen. 

Artikel 8. - De kosten, bepaald op 1.500 frank, 
komen ten laste van de stad Luik tot een bedrag van 
750 frank en ten laste van verzoeker tot een bedrag 
van 750 frank. 

NOOT : Waar het hierboven afgedrukt arrest ver
klaart dat een aan goedkeuring onderworpen beslissing 
griefhoudend kan zijn, en derhalve vatbaar is voor ver
nietiging, breekt het af met een gevestigde rechtspraak. 

In zijn arresten N.V. Carrières de la Falize et exten
sions, nr 420, en Wyns, nr 421, van 30 juni 1950; Del
wart, nr 2165, van 4 februari 1953; Van Damme, nr 2451, 
van 13 mei 1953; Vastesaeger, nr 3269, van 31 maart 
1954; Zimmer, nr 3836,. van 26 november 1954; Frère, 
nr 4185, van 25 maart 1955, N.V. G. Dumont et frères, 
nr 4199, van 31 maart 1955, en Gemeente Hanzinelle, 
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nr 4342, van 9 juni 1955 beschouwde de Raad van State 
het beroep tegen dergelijke beslissing, die geen uit
werking kan hebben zolang zij niet is goedgekeurd, als 
onontvankelijk. 

R. Baeyens. 

HOF VAN BEROEP TE GENT 

1e Kamer. - 14 juli 1956. 

Eerste-Voorzitter: M. Van Winckel. 
Raadsheren: M.M. Axters en De Vreese. 

Advocaat-Generaal : M. Matthijs. 
Advocaat: Mr Van Rille. 

Verbetering van akten van de burgerlijke stand. -
Ve·randerihg van de schrijfwijze van de geslachtsnaam 
« Degroote » in « de Groote ». - Bezo1·ging van het 
beschil{kend gedeelte van het arrest aan twee ambte
naren van de burgerlijke stand. -Gebruik der talen. 

Zo het vroeger onverschillig leek) hoe de eerste letter 
1Jan het bepaald lidwoord «de» of van het voor
zetsel « van ») deel uitmakend van een geslachts
naam) maar e1·van afgescheiden) geschreven werd) 
is dit niet meer het geval sinds artikel 21,.9 van het 
K. B. n'· 61,. van 30 november 1939 aan de verande
ring van schrijfw#ze van deze letters de waarde van 
een naamsverandering heeft gehecht door deze 
andere schr1jftvijze op gelijke voet te stellen als de 
toevoeging van een tweede naam of van een partikel 
en e1· 20.000 frank registratierechten op te vorderen. 

Het nieuw artikel 101 B. W. bepaalt uitdrukl-celijk) 
dat alleen het beschikkend gedeelte van het arrest 
aan de ctmbtenaar 1Jan de burgerlijke stand dient te 
worden bezorgd om te worden overgeschreven) en 
dat) wanneer twee verschillende ambtenaren van 
de burgerlijke stand de overschrijving moeten doen) 
het beschikkend gedeelte b~j extract do01· de griffie 
dient te worden afgeleverd. 

De hoofdgriffie1· kan niet worden verplicht dit be
schikkend gedeelte doo1· een beëedigd vertaler in de 
Franse taal te doen vertalen om overgeschreven te 
worden in de boeken van de burgerlijke stand van 
een in het Franse taalgebied gelegen gemeente. 

De Groote. 

Aan de heren Eerste-Voorzitter, Voorzitters en 
Raadsheren bij het Hof van Beroep te Gent. 

Vertoont met eerbied: de Heer Jacques-Marie
Joseph-Ghislain Degroote, advocaat, wonende te Per
wez (Brabant), geboren te Klerken, op 27 mei 1927, 
in het huwelijk getreden te Perwez op 18 juni 1955, 
hebbend voor pleitbezorger Meester René Dubois; 

Dat hij bij deze beroep aantekent tegen een vonnis 
verleend op rekwest door de Rechtbank van eerste 
aanleg te Veurne op 7 juni 1956 waarbij zijn verzoek 
dd. 15 mei 1956, hier als herhaald beschouwd, ver
worpen werd; 

Aangezien het ten onrechte is dat de eerste Rechter 
deze vraag afgewezen heeft; 

Dat inderdaad iedereen akkoord is om te zeggen, 
dat de naam moet geschreven worden zoals het in de 
oudste akte voorkomt; 

Dat wanneer de Rechtbank zegt dat « hier en daar» 
de naam in twee delen geschreven wordt, de Recht
bank zich volledig vergist, want het is juist in de 

oudste akte van de moderne Burgerlijke Stand, dat de 
naam in twee delen « De Groote » geschreven· is; 

Dat indien een zekere rechtspraak zegt, dat de ver
andering van hoofdletter in kleine letter niet kan ge
vraagd worden, omdat men zijn naam schrijft zoals 
men het wil, met een grote of een kleine « d », geheel 
de rechtspraak nochtans akkoord is om te zeggen, dat 
de scheiding van een naam in twee delen, wel aanleiding 
kan geven tot een vonnis van verbetering en dat 
men ook te dier gelegenheid een « D » in een « d » kan 
veranderen; 

Dat in het huidig geval rekwestrant wel bewijst dat 
in de eerste akte van de moderne Burgerlijke Stand, 
zijn naam geschreven wordt «De Groote » en dat hij 
dus in alle geval deze verbetering mag vragen, en ter
zelfdertijd, daar hij bewijst dat vroeger zijn voorouders 
het altijd met « d » hebben geschreven, de verandering 
mag vragen in « de Groote »; 

Om deze redenen 
Behage het aan het Hof : 

het vonnis waartegen beroep te hervormen, en doende 
wat de eerste rechter had moeten doen, aan verzoeker 
de doeleinden van zijn rekwest· aan de Heren Voor
zitters en Raadsheren bij de Rechtbank van eerste aan
leg te Veurne, hier als herhaald aangezien, toe te 
staan, kosten als naar recht. 

Gent, den 20 juni 1956. 

Arrest. 

Voor de verzoeker, 
R. Bubois, 

avoué bij het Hof. 

Gezien het beroep regelmatig naar de vorm en tijdig 
ingesteld; 

Gehoord het verslag van Raadsheer Axters ter zit
ting van 13 juli 1956; 

Overwegende dat appellant de verbetering van de 
schrijfwijze van zijn familienaam in de akten van de 
burgerlijke stand, verleden te Klerken op 27 mei 1927 
en te Perwez, op 18 juni 1955 heeft aangevraagd; dat 
hij voorhoudt dat in de plaats van in één woord ge
schreven te worden met als aanvangletter de hoofd
letter D - Degroote - zijn familienaam in twee 
woorden moet geschreven worden, waarbij het bepalend 
lidwoord met een kleine letter hoeft te beginnen en 
het tweede woord met een hoofdletter - de Groote; 

Overwegende dat appellant ten onrechte zich in zijn 
inleidend verzoekschrift op artikel 357 B.W. beroepen 
heeft, daar dit artikel de adoptie betreft; dat de 
wettelijke grondslag van zijn verzoek te zoeken is in 
de artikelen 99 en volgende B.W. en in artikel 1 van 
de wet van 21 mei 1951; 

Overwegende dat appellant tot staving van zijn ver
zoek 7 akten van de burgerlijke stand betreffende de 
geboorte, het huwelijk en het overlijden zijner voor
ouders, 10 akten betreffende het doopsel, huwelijk en 
begrafenis, evenals 3 doopakten van bloedverwanten 
dezer voorouders in de zijlinie overlegt; dat alle akten 
voortkomende uit de parochieboeken de familienaam 
van appellant's voorouders in twee woorden weergeven, 
terwijl het bepalend lidwoord in deze familienaam 
meestal met een kleine letter begint; dat alleen in de 
doopakte van de overgrootvader van appellant dd. 
25 januari 1791 en in de doopakte van dezes vader 
dd. 24 april 1752 de naam in twee woorden, maar met 
een hoofdletter D geschreven staat; 

Overwegende dat zo de familienaam in de akten van 
de burgerlijke stand sedert 6 Fructidor, jaar II 
(23 augustus 1794) en niet sedert 6 Fructidor Jaar VII 
zoals de eerste rechter bij ·vergissing zegt, meestal 
in één woord en met een hoofdletter D geschreven 
werd, nochtans dient opgemerkt, in strijd met wat de 
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eerste rechter verklaart, dat in twee akten van de 
burgerlijke stand dd. 21 mei 1827, de ene zijnde de 
overlijdensakte van de over-overgrootvader van appel
lant, de andere zijnde de geboorteakte van zijn groot
vader, de familienaam in twee woorden voorkomt, doch 
beginnend met de hoofdletter D; 

Overwegende dat uit dit alles mag worden afgeleid 
dat in de oorspronkelijke schrijfwijze van de familie
naam van appellant het lidwoord afgescheiden en met 
een kleine beginletter werd geschrèven, terwijl het 
tweede woord met hoofdletter G begon; 

Overwegende dat, zo het destijds onverschillig leek, 
hoe de eerste letter van het bepalend lidwoord « de » 
of van het voorzetsel «van», deel uitmakend van een 
familienaam, maar ervan afgescheiden, geschreven 
werd, dit niet meer het geval is, sinds artikel 249 van 
het K.B. nr 64 van 30 november 1939 aan de ver
ander~ng van schrijfwijze van deze letters de waarde 
van een naamverandering heeft gehecht door deze an
dere schrijfwijze op gelijke voet te stellen met de toe
voeging van een tweede naam of van een partikel en 
er 20.000 frank registratiekosten op te vorderen 
CKluyskens : Personen- en Familierecht, nr 34, blz. 48); 

dat dientengevolge de eerste rechter ten onrechte 
de gevraagde verbetering heeft afgewezen; 

Overwegende dat appellant vraagt dat aan de Hoofd
griffier zou bevolen worden twee grossen van het 
onqerhavig arrest te verlenen; dat het nieuwe art. 101 
B.W. uitdrukkelijk voorz'et dat alleen het beschikkend 
gedeelte van het arrest aan de ambtenaar van de bur
gerlijke stand dient bezorgd om overgeschreven te wor
den en dat wanneer twee verschillende ambtenaren van 
de burgerlijke stand de overschrijving moeten doen, het 
beschikkend gedeelte bij extract door de griffie dient 
afgeleverd; 

Overwegende dat de hoofdgriffier evenmin kan be
last worden dit beschikkend gedeelte in de Franse taal 
door een beëed'gd vertaler te doen vertalen om in de 
boeken van de burgerlijke stand van de gemeente Per
wez, behorend tot het Franse taalgebied, overgeschre
ven te worden; dat het aan verzoeker zelf toekomt, 
ha ontvangst van de twee uittreksels van het beschik
kend gedeelte van het onderhavig arrest, een ervan te 
doen vertalen, vooraleer het aan de ambtenaar van 
de burgerlijke stand te Perwez te bezorgen; 

Om deze redenen : 

Het Hof, 

Gelet op artikel 24 der wet van 15 juni 1935; 
Gehoord in zijn eensluidend advies advocaat-generaal 

Matthijs; 

Ontvangt het beroep; verklaart het gegrond; dien
volgens doet het bes treden vonnis te niet en opnieuw 
wijzend, beveelt dat in de geboorteakte van appellant 
te Klerken op 27 mei 1927, en in zijn huwelijksakte, 
verleden te Perwez op 18 juni 1955 de familienaam van 
appellant in twee woorden zal geschreven worden, het 
bepalend lidwoord, beginnend met een kleine letter af
gescheiden van het waarde « Groote », dat met een 
hoofdletter moet aanvangen, te weten : de Groote; be
veelt daartoe de overschrijving aldaar in de boeken 
van de burgerlijke stand van het lopend jaar van het 
beschikkend gedeelte van onderhavig arrest, bij extract 
door de griffie af te leveren, met vermeld'ng van deze 
verbetering in rand van beide verbeterde akten alsook 
in de jaarlijkse en tienjaarlijkse tabellen; 

Alle kosten ten laste van appellant. 

BURGERLIJI{E RECHTBANK TE ANTWERPEN 

le Kamer bis. - 3 januari 1957. 

Voorzitter: M. Janssens. 
Advocaten: Mrs Kiebooms en De Bièvre. 

Pacht. - Betelmnis van a1•tikel 1776, derde lid, B. W. 

De woo?·den « door de rechter niet geldig verklaard» 
in ar·tikel 1776, derde lid, B. W., moeten worden ve?·
staan als «de opzegging, welke de rechter ongeldig 
heeft veTklam·d », en niet als «de opzegging, wellee 
niet aan de geldigverklaring door de rechter is 
onderworpen of door de rechter ongeldig is ver
klaard». 

Zu.lks bl~jkt u.it de parlementa·ire wordingsgeschie
denis van voonnelde wetsbepaling. 

Het cassatie-arrest van 6 juli 1956 geldt niet voo?· 
het onderhavige geva1, daar de verpachters in casu. 

niet 'Va?·b h'u..n vordering hebben afgezien. 

De Backer t! es. Beuckelaers. 

Gezien de stukken van het geding o.m. : 
lo - het in regelmatige vorm voorgebrachte vonnis, 

waartegen beroep, verleend door de Heer Vrederechter 
van het Kanton Berchem, in datum van dertien maart 
1956; 

Overwegende dat het beroep aan de hand van de 
voorgebrachte stukken tijdig en in regelmatige vorm 
ingesteld, ontvankelijk voorkomt; 

Overwegende dat de oorspronkelijke eis van huidige 
geïntimeerden er substantieel toe strekt de door 
geïntimeerden bij aangetekend schrijven van 14 oktober 
1955 gegeven opzeg, geldig en van waarde te ver
klaren; 

Overwegende dat appellant in eerste aanleg besloot 
tot de onontvankelijkbeid van de eis om reden dat 
geïntimee['den reeds op 19 februari 1955 een opzegging 
deden aan appellant, en deze op 4 juni 1955 voor de 
Heer Vrederechter dagvaardden in geldigverklaring 
van die opzeg; dat bij vonnis van de Heer Vrederechter 
van het Kanton Berchem ddo 9 augustus 1955, die eis 
onontvankelijk werd verklaard krachtens artikel 59 
van het Wetboek van Bucr:'gerlijke Rechtspleging en 
dus de bedoelde opzegging niet geldig verklaard, - en 
dat bijgevolg krachtens artikel 1776, alinea 3, Burger
lijk Wetboek pas drie jaar na die opzegging een nieuwe 
opzeg kon gedaan worden ; 

Overwegende dat de eerste rechter dit middel van 
ontvankelijkheid terecht verwierp onder de overwe
ging dat, - alhoewel artikel 1776 alinea 3 Bu['gerlijk 
Wetboek bepaalt: «werd de opzegging door de Rech
ter niet geldig verklaard, dan kan een nieuwe opzeg
ging pas drie jaar na de niet geldig verklaarde opzeg
ging gedaan worden» - het nochtans uit de voorbe
reidende werken der Wet van 7 juli 1951 afdoende 
blijkt dat de Wetgever bij vermelde bepaling enkel 
bedoeld heeft het geval waarin de Rechte[' de redenen 
van de eerste opzeg onderzocht en niet ernstig bevon
den heeft; dat de eerste rechter verder vaststelde 
dat hij dit in hoger vermeld geding, dat aanleiding 
gaf tot het vonnis van 9 augustus 1955, niet deed, en 
destijds de eis slechts hic et nunc onontvankelijk ver
klaarde krachtens artikel 59 van het Wetboek van 
burgerlijke rechtspleging; 

Overwegende dat appellant gezegde interp['etatie 
van artikel 1776, alinea 3, van het Burgerlijk Wetboek 
aanvecht; dat de betwisting op dit punt derhalve 
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loopt over de vraag te weten of de tekst « door de 
Rechter niet geldig verklaard» dient verstaan te 
worden als « de opzeg welke de Rechter ongeldig ver
klaarde» dan wel «de opzeg welke niet aan de geldig
verklaring van de Rechter werd onderworpen of door 
de Rechter ongeldig werd verklaard» ; 

Overwegende dat men bij de lezing van de voor·be
reidende werken de over'tuiging opdoet, dat door de 
betwiste tekst, de eerstgenoemde betekenis werd 
bedoeld; 

Overwegende dat in de desbetreffende parlementaire 
handelingen van de Senaat 1947-48 deel I, blz. 312 en 
313 kan genoteerd WO['den : 

- Heer R. Desmedt: «Ik kan mij niet aansluiten 
» bij de zienswij,ze van dhr Laeys, waar hij zegt dat het 
» een sanctie is. Men wil eenvoudig verhinderen, wan
» neer de Vrederechte-r beslist heeft dat de ingeroepen 
» redenen niet ernstig waren, dat het volgend jaar 
» opnieuw zou worden aangedrongen. In de commissie 
» heeft men geoordeeld dat wannee[' eenmaal was 
» beslist dat de reden niet als ernstig kon worden aan
» gezien, de eigenaar ten minste drie jaar moet wach
» ten alvorens een vraag in te dienen »; 

- Heer Ancot : « ...... de alinea, welke thans aan 
» onze stemming onderworpen is, is voor de verpach
» ter zeer streng in deze zin dat, wanneer hij opzeg 
» betekent, om redenen waarop beslist wordt dat ze 
» niet gegrond zijn, hij gedurende de termijn van drie 
» jaar het recht niet meer heeft om zelfde of om 
» andere redenen opzeg te geven ... » ; 

- Heer Ronse : « Il est entendu que lorsque le juge 
» aura décidé qu'un congé qui a été donné pour un 
» des motifs graves prévus à l'art. 9, n'est pas 
» validé ...... »; 

- Heer Derbaix (Ve['slaggever) : « Attention, pas 
» trois ans après Ze jugement du juge, mais trois 
» années après le notification du premier congé» ; 

Parlementaire Handeling. Senaat 1950, 51, zitting 
van 13 juni 1951, blz. 1501 : 

- Heer Derbaix: « Il est même prévu à l'article 15, 
» en vue d'éviter cette répétition à trop bref délai de 
» congés successits que, lo['squ'un congé a été reconnu 
» injustifié et n'a pas été validé par Ze juge de paix ... » ; 

Overwegende dat weliswaar in het aanvullend ver
slag der Commissie van Landbouw en Justitie van de 
Senaat (zittijd 1947-48, 11.2.1948), wel gezegd wordt 
dat de 'maatregelen van artikel 1776, alinea 3, Burger
lijk Wetboek voor doel heeft de pachter gedurende 
minstens drie jaar te beschutten tegen herhaalde 
opzeggingen; dat nochtans de Heer Derbaix ook dit 
doel vooc ogen had, wanneer hij ter Senaatszitting van 
13 juni 1951, bovenaangehaalde uitlating deed; 

Overwegende dat appellant tot staving van zijn stel
ling nopens de betekenis van de betwiste tekst, zich 
beroept op het gezag van een sedert het vonnis 
a quo geveld Arrest van het Hof van Verbreking, dd0 

6 juli 1956 (J.T. 28.10.56) ; 
Overwegende dat de dool" het arrest gebruikte 

bewoordingen : « zo de tekst (van artikel 1776 alinea 3 
>> Burgerlijk Wetboek) de termen «niet geldig ve['
» klaarde opzegging » bezigt, hij geenszins bepaalt, dat 
het gemis aan geldigverklaring noodzakelijk uit een 
» vonnis moet volgen en niet kan voortvloeien uit het 
» afzien door hem die de opzegging heeft gegeven, van 
» elke vordering tot geldigverklaring ervan», in wer
kelijkheid niet toepasselijk zijn op onderhavig geval, 
daar geïntimeerden in casu niet van hun VO['dering 
hebben afgezien en thans niets anders doen dan hun 
vordering herhalen, maar dan in de vormen voorzien 
door artikel 59, Wetboek burgerlijke rechtspleging; 

Overwegende dat appellant verder, doch ten onrechte 

in zijn besluiten opwerpt dat in toepassing van a['tikel 
1798 Burgerlijk Wetboek (waarschijnlijk artikel 1748 
bedoelend) hij verondersteld wordt met geïntimeerden 
een nieuwe pachtovereenkomst te hebben aangegaan, 
welke als eerste ingebruikneming zou gelden ; 

Overwegende dat in feite reeds sedert 13 maart 
1950, een tweede ingebruikneming versi['eken is en 
een pacht van onbepaalde duur is ingegaan, waaraan 
volgens artikel 1776, Burger lijk Wet boek, een einde kan 
gesteld worden met in achtneming van de bepalingen 
van artikel 1775 Burgerlijk Wetboek ; 

Overwegende dat het voornemen door de verpachter 
geuit om zelf het verpachte goed in bedrijf te nemen, 
doo[' de Wet zelf in artikel 1775 1o Burgerlijk Wetboek 
als ernstige redenen van opzegging wordt vermeld; dat 
de beschouwingen van appellant nopens de heilzame 
gevolgen van de gedwongen verkaveling ter zake niet 
dienend zijn ; 

Om deze 1·edenen : 

De Rechtbank, 
Rechtdoende in hoger beroep en op tegenspraak ; 
Alle verdere en strijdige besluiten van de hand 

wijzende: 
Na erover beraadslaagd te hebben; 
Verklaart het be['oep . ontvankelijk doch ONGE

-GROND; 
Dienvolgens wijst appellant ervan af en bevestigt 

het bestreden vonnis in al zijn schikkingen ; 
Veroordeelt appellant tot de kosten van het beroep. 

NOOT. - Het in bovenstaand vonnis besproken 
cassatie-arrest van 6 juli 1956 is opgenomen in het 
R.W. 1956/57, 955 met noot. 

KINDERRECHTER TE TONGEREN 

10 december 1956. 

Rechter : M. Frère. 
O.M. : M. Noelmans. 

Wegverkeer. - Besturen van een motorrijtuig door 
iemand, die niet de vereiste leeftijd heeft. 

Artikel 11 van het 'l)erkeersregZement, hetwelk voor
komt onder het opschrift «Bestuurders» en na 
artikel 10, dat o.m. bepaalt dat «elke bestuurder 
moet kunnen sturen en de vereiste z.ichaamsge
schiktheid, de nod:ge kennis en bedr.evenheid moet 
bezitten », houdt een vermoeden in, dat de bestuU?·
ders, die de vereiste ouderdom niet hebben, ook niet 
de nodige kennis hebben om te sturen. 

Het feit, dat een te jong persoon een motorrijtuig 
bestuurt, kan dan ook een overtreding van de arti
kelen 10 en 11 van het verkeersreglement opleveren. 

Het enkele feit een motorrijtuig te besturen, 
zonder daartoe de vereist,e leeftijd te bezitten, moet 
niet noodzakelijk in oorzakelijk verband staan met 
het ongeval, waarbij deze jeugdige bestuurder be
trokken is, zo er geen fout begaan werd b~i het 
bestu1·en. 

De vraag, of de oude·rs hun kinderen voldoende 
hebben bewaakt, en een voldoende opvoeding hebben 
gegeven, is een feitelijke vraag. 

O.M. en Houben tJ Snijke-rs. 
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Overwegende dat het feit ten laste ~an de minder
jarige gelegd, bewezen is; 

Overwegende dat . ter zitting van 26 november 1956 
Houben, Hubert zich burgerlijke partij stelde tegen 
minderjarige en tegen dezes vader als burgerlijke 
veantwoordelijke; 

Overwegende dat de stelling ontvankelijk is en de 
eis volledig gegr'ond; 

Overwegende dat artikel 11 van het K.B. van 
8 april 1954 de vereiste maximumleeftijd voor de 
verschillende categorieën v.an de bestuurders bepaal,t 
en: de vaststelling van deze ouderdom afhangt van de 
graad van veranrtwoordelijkheid of van de moeilijk
heden die aan het besturen van de voertuigen ver~ 
bonden zijn; 

Overwegende dat artikel 11, voor'tkomende onder 
de hoofding: De Bestuurders en na artikel 10, dat 
o.m. bepaalt dat elke bestuurder moet kunnen s'turen 
en de vereis·te lichaamsgesteldheid, kenni·s en be~ 
drevenbeid moet bezitten, een vermoeden inhoudt dat 
de bestuurders die de vereiste ouderdom niet hebben 
ook niet de nodige kennis. tot sturen hebben; 

Overwegende dat het feit voor een te jonge be
stuurder een autovoertuig te besturen dan ook een 
inbreuk kan vormen op ai"tikel 10 en op artikel 11 
van de Wegcode (R. Van Roye, Le Códe de la Circu
lation, 1956, no 381, blz. 185) ; 

Overwegende dat zo het loute·r feit een autovoertuig 
te besturen, zonder daarvoor de vereiste ouderdom 
te bezltten, niet noodzakelijk in om·zakelijk verband 
moet staan: met het ongeval, waarin deze jeugdige 
bestuurder betrokken wordt, zo er geen fout begaan 
werd bij het besturen (R. Van Roye, op. cit. no 442, 
blz. 217) dit niet kan gezegd worden «in casu», waar 
het te snel en te kort nemen v·an een bocht, fouttieve 
gevolgen van het niet kunnen sturen waren; 

Overwegende dat het feit te we,ten of de ouders 
hun kinderen voldoende hebhen bewaakt en een vol
doende opvoeding hebben gegeven feitelijke kwesties 
zijn (Verbr., 3 april 1911, P~as. I, 202); 

Overwegende dat de vader beter zijn zoon moest 
bewaken of doen bewaken bv. door zijn echtgenote en 
zijn dochter, die thuis. waren en gemakkelijk hadden 
kunnen beletten dat de mlnderjari,ge voor hert ouder
lijk huis in een auto zou plaats nemen en wegrijden; 

Overwegende dat de burgerlijk verantwoordelijke 
partij wist dat haar zoon reeds zonder daartoe de 
ver'eiste ouderdom. te hebben een moiore~tte bereden 
had, hem geen opmerkingen hierover schijnt gemaakt 
te hebben en kon vermoeden da't minderjarige zou 
opnieuw beginnen een of ander motorvoertuig te be
sturen; 

Verklaart minderjarige plichtig aa,n het feit in 
voorg·aande beweegredenen vastgesteld; 

Dienvoltgeus : Ber1lspt hem; 
Geeft hem terug aan zijn ouders met aanzegging er 

voortaan1 beter toezicht op te houden; 
Verwijst hem solidair met zijn vader tot de kosten; 

Uitspraak doende voo1· wat de burgerlijke partij 
betreft: 

Verklaart deze ontvankelijk in haar stelling en 
volledig gegrond in ha·ar eis; 

Veroordeellt minderjarige en burgerlijk verantwoor
delijk solidairlijk te betalen aan deze burgerlijke 
partij bij wijze van schadevergoeding de som van 

.1.050 fr. plus de kosten. 

RECHTBANK VAN KOOPHANDEL TE KORTRIJK 

5 februari 1955. 

Voorzitter: M. Van Lerberghe. 
Referendaris: M. Vandekerckhove. 

Advocaten: Mrs Leuridan en Albers. 

1. Rekening-courant in juridische zin. - Rekening
courant in boekhoudkrmdige zin. 

2. Wedereis. - Bevoegdheid van de Rechtbank. -
Ontvankelijkheid. 

1. De rekening~courant in juridische zin is een weder
kerige overeenkomst « sui generis » ~ krachtens de
welke partijen in het rekening~courantboek alle 
bedragen aantekenen) die zij in de loop hunner zaken 
van elkander te vorderen krijgen of aan elkande1· 
schuldig worden) met optelling op geregelde tijden 
van die rekeningen aan beide zijden~ afsluiting~ com
pensatie en saldoscNuld) die alleen kan gevorderd 
worden. 

Dit begrip onderstelt wederkerige handelstractaties) 
waarvan de bedragen telkens met elkaar worden 
gecompenseerd~ zodat niet die bedragen kunnen wor
den gevorderd~ doch slechts het gecompenseerde 
saldo. 
Wanneer alleen de ene partij goederen levert en 
betaling daarvan kan vorderen) ter'Wijl de andere 
partij nu en dan deze schulden met afkortingen 
betaalt~ bestaat alleen een rekening-courant in boek~ 
houdkundige zin~ zonder enig rechtsgevolg. 

2. De rechtbank is bevoegd over een wedereis uitspraak 
te doen krachtens haar algemene bevoegdheid~ wan
neer zij ook bevoegd ware~ indien de eis bij afzonder
lijke dagvaarding aanhangig ware gemaakt. 

De wedereis is ontvankelijk) indien hij verband 
houdt met het geheel der feiten van de hoofdeis en 
het wijzen over de wedereis de beslissing over te 
hoofdeis niet zal vertragen. 

P.V.B.A. Trefileries Leon Bekaert t/ Vandenbergh
Vandenbroeck. 

Gezien de daging van 7 januari 1955, waarbij eiseres 
jegens verweerder de betaling vordert van 25.920 fr. 
met de conventionele rente sinds 15 mei 1954, van 
104.215 fr. met de conventionele rente sinds 30 juni 
1954, van 68.645 fr. met de conventionele ~rente sinds 
31 juli 1954, van 308 fr. wisselprotestkosten, de rech
terlijke rente op alle deze sommen en de kosten van 
het geding, en tevens vordert dat de overeenkomsten, 
gesloten tussen partijen en door eiseres bevestigd door 
de nummers 8084-54, 8248-54, 8436~54 ontbonden zijn 
lastens verweerder zonder ~recht op schadeloosstelling; 

Overwegende dat verweerder het bestaan en het 
bedrag van deze schuld, behalve de 308 fr., niet ont~ 
kent, maar betoogt dat tussen partijen een lopende 
rekening bestond, dat eiseres de gedane bestellingen 
moest uitvoeren en dat verweerder ~regelmatig afkort
te, zodat wegens het niet uitvoeren der laatste leve
ringen door eiseres, deze niet gerechtigd is onmiddellijk 
de gehele som te vorderen ; 

dat verweerder minstens toepassing van art. 1244 
B. W. vordert en afko~rtingen van 10.000 fr. per maand 
voorstelt ; dat hij de· schuld der wisselprotestkosten 
loochent en ten slotte door wedereis vordert dat eiseres 
gebonden blijft door de laatste 3 overeenkomsten en 
deze leveringen binnen de 8 dagen na het vonnis moet 
uitvoeren, met betaling door eiseres aan verweerde1r 
van 25.000 fr. schadevergoeding wegens laattijdige 
levering; 
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Overwegende dat verweerder blijkbaar verwart tus
sen de rekening-courant als juridische notie en de 
lopende ['ekening als boekhoudkundig gegeven ; 

dat de rekening-courant als juridische notie een 
wederkerige overeenkomst « sui generis » is, waar 
partijen in het rekening-courantboek alle bedragen 
aantekenen die de beide kooplieden in de loop hunner 
zaken van elkander te vorde['en krijgen of schuldig 
worden, met optelling op geregelde tijden van die reke
ningen aan beide zijden, afsluiting, compensatie en 
saldoschuld die alleen kan gevorderd worden; 

Overwegende dat deze notie wederkerige handels
traetaties onderstelt, waarvan de bedragen zich telkens 
compenseren, zodat niet de bedragen kunnen worden 
gevocderd, doch slechts het gecompenseerde saldo (zie 
dienaangaande Fredericq, T. IX, nr. 115, 116, 117 en 
118) ; 

Overwegende dat hier geen dergelijke juridische 
rekening-courant tussen partijen bestond, vermits 
alleen eiseres leverde en betaling kon eisen en verweer
der af en toe deze schuldsommen met afkortingen · 
betaalde, zodat hier alleen een boekhoudkundige notie 
van ['ekening-courant kan worden ingeroepen, zonder 
enig rechtsgevolg ; 

Overwegende dat de schuld van wisselprotestkosten 
niet louter voor accepten ontstaat, maar ook voor 
gewone wissels ; dat het bedrag van 308 fr. niet wordt 
betwist en ook deze schuld derhalve in hoofde van 
verweerder bewezen is ; 

Overwegende dat verweerder te['mijnen vraagt ; 
Overwegende dat de Rechters met grote omzichtig

heid matig uitstel van betalen kunnen verlenen (art. 
1244 B. W.) ; 

dat verweerder ter zake sinds 15 september 1954 op 
deze grote schuld niets meer afkortte ; 

dat hij echter de wanp[>estatie van eiseres nopens de 
3 laatste verkoopovereenkomsten inroept om zijn hou
ding te staven, zodat de kwestie van de wedereis eerst 
moet worden opgelost vooraleer de Rechtbank de vraag 
tot termijnen kan beslechten ; 

Wedereis. 

Overwegende dat verweerder ingeschreven is in het 
handelsregiste[' te Hasselt onder nr. 2180; 

dat de Rechtbank bevoegd is om over de wedereis 
te statueren krachtens haar algemene bevoegdheid, 
vermits ook deze Rechtbank voor een afzonderlijke 
daging bevoegd ware (R.P.D.B. vo Addendum au mot 
Compétence en mat. civ. et comm., 6°, 2e lid) ; 

dat de wedereis ontvankelijk is omdat hij verband 
houdt met het geheel der feiten van de hoofdeis en dat 
zijn wijzen het beslechten van de hoofdeis niet zal ver
tragen; 

Overwegende dat, voor wat de aan- en verkoopbeves
tiging van 1 septembe[' 1954 betreft, eiseres gerechtigd 
is beroep te doen op volgend beding der algemene voor
waarden: «Wij behouden ons het recht voor, zonder 
schadevergoeding voor de koper, de uitvoering van de 
lopende overeenkomsten te schorsen wanneer de ver
vallen rekeningen niet betaald zijn», zodat deze aan
en verkoopovereenkomst niet moet ontbonden wocden, 
maar in haar uitvoering geschorst is, wat medebrengt 
dat eiseres geen recht tot ontbinding heeft en verweer
der-wedereiser geen recht tot uitvoering, vermits hij de 
vervallen ['ekeningen niet betaald heeft ; 

Overwegende dat, voor wat de 2 andere koop-ver
koopbevestigingen dd. 24 en 31 augustus 1954 betreft, 
geen dergelijk beding in de algemene voorwaarden van 
eiseres gesteld is ; 

dat eiseres evenmin in de verkoopbevestiging de uit-

voering der overeenkomsten van de algehele betaling 
der vervallen rekeningen afhankelijk stelde ; 

dat zelfs de brief van eiseres dd. 17 augustus 1954 
(brief die verweerder ontkent te hebben ontvangen) 
slechts nieuws vraagt nopens de betaling der uitstaande 
rekeningen ; 

Overwegende echter dat wedereiser op 29 augustus 
1954 de aanzuivering der vervallen rekeningen in de 
loop der maand in het vooruitzicht stelde ; 

dat eiseres op 20 septembe[' 1954 uitdrukkelijk 
schreef dat de posten, in verweerders brief van 17 sep
tember 1954 uit de 3e bestelling vervat, slechts zouden 
uitgevoerd worden na definitieve regeling der nog uit
staande schuld ; 

Overwegende dat verweerder in zijn verdere cocres
pondentie op uitstel van betaling aandrong, zonder ech
ter aan eiseres het door haar gestelde nieuwe recht 
te ontkennen om de leveringen te schorsen tot aan de 
algehele aanzuivering van de openstaande schuld, (bij
zonder stilzwijgen) wat medebrengt dat ook hia' eiseres 
de koop-verkoopovereenkomsten niet kon ontbinden en 
dat wedereiser evenmin op dit ogenblik de uitvoering 
ervan kon vorderen ; 

Overwegende dat wedereiser de door hem beloofde 
aanzuivering eerst volledig moet voldoen vooraleer 
wede['verweerster genoodzaakt is de verdere leveringen 
door te zetten ; 

Overwegende dat verweerder, die vermogend schijnt 
te zijn en moeilijk in éénmaal de uitstaande schuld 
van 199.188 fr. kan betalen, de onderstaande matige 
termijnen van respijt, mede gezien de vroegere relaties 
en de toestand van eiseres kan ontvangen ; 

Om deze redenen) 

De Rechtbank, alle andere besluiten afwijzend, 
Veroordeelt ve['weerder om aan eiseres te betalen 

de som van 25.930 fr. met de conventionele rente sinds 
15 mei 1954, van 104.315 fr. met de conventionele rente 
sinds 30 juni 1904 (104.215 fr. is een materiële missing), 
van 68.645 fr. met de conventionele rente sinds 31 juli 
1954, elke conventionele rente lopende tot aan de 
daging, van 308 fr. wisselprotestkosten, met dé rech
terlijke rente op het geheel der voormelde hoofdbe
dragen; 

Verwijst verweerder tot alle kosten van het geding ; 
Ontzegt aan eiseres het overige van haar vordering; 
En wijzende op de wede['eis : 
Verklaart deze ongegrond en veroordeelt wedereiser 

tot de gebeurlijke kosten ervan ; 
Staat echter aan verweerder toe hogervermelde 

schuld als volgt te kwijten: 40.000 fr. per maand vanaf 
20 februari 1955, met dien verstande dat één enkele 
wanbetaling de gehele schuld van rechtswege en zonder 
aanmaning eisbaar maakt ten voordele van eiseres; 

Zegt voor recht, dat na aanzuivering van deze gehele 
schuld de uitvoering der 3 laatste aan- en verkoopover
eenkomsten kan doorgaan ; 

Verklaart het vonnis uitvoerbaar. bij voocraad, niet
tegenstaande elke voorziening en zonder borgstelling. 

VLAAMSE JURISTEN, 

Abonneert U op 

RECHTSKUNDIG WEEKBLAD 
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BALIELEVEN 

VERBOND DER BELGISCHE ADVOCATEN 

Het Concilie der Jongeren 

Het Concilie der Jon geren werd gehouden te Brussel 
op 13 april. 

De jongere advocaten die er aan deel namen waren 
niet talrijk maar de debatten waren uiterst interessant 
en gekenmerkt door de opbouwende en dynamische 
geest die men mocht verhopen. 

De heer voorzitter R. Van Roye opende de zitting 
en trok de aandacht der aanwez;gen op de gelegenheid 
die, voor de eerste maal in België, aan de jonge advo
caten van gans het land werd geboden in een vrucht
bare gedachtenwisseling hun bekommernissen en ver
langens uit te drukken. Hij verleende daarop het voor
zitterschap aan Mr. A. Bayart. 

Twee verslagen werden tijdens de morgenzitting 
voorgedragen. 

Mr. R. Rasir, van de Balie van Luik, behandelde 
het ·probleem van de hervorming van het wetboek van 
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burgerlijke rechtspleging. Gedeeltelijke aanpassingen 
zijn onvoldoende; een volledige herziening dringt zich 
op, die moet streven naar een eenvoudige, vlugge, min
der dure en meer eenvormige rechtspleging. Zonder de 
rechtmatige belangen der ministeriële ambtenaren te 
krenken zou men geleidelijk moeten overgaan naar een 
vertegenwoordiging der partijen door de advocaat en 
zulks vóór alle rechtsmachten. Allerhande betekenin
gen die van werkelijk nut zijn ontbloot zouden behoren 
afgeschaft te worden. Een vereenvoudiging der rechts
pleging vóór de gewone rechtsmachten zou aan deze 
toelaten de uitzonderingsrechtsmachten en zelfs som
mige administratieve commissies op te slorpen. De ver
slaggever stelde ook voor de termijnen van beroep in 
te korten; deze laatste suggestie was nochtans het 
voorwerp van enige opwerpingen. 

Mr. Hoornaert, van Luik, liet weten dat zijn Balie 
binnen kort een studie zou publiceren over de hervor
ming der rechtspleging. 

Mr. M. Storme, van de Balie van Gent, bracht een 
verslag uit over de tariefering van het ereloon. In 
sommige landen, nl. in Duitsland, in Zwitserland en 
in een zekere mate in Nederland, is het ereloon der 
advocaten het voorwerp van een wettelijke minima 
tariefering. Het in deze tarieven bepaalde bedrag is 
op de verliezende partij invorderbaar. En'ge Belgische 
balies hebben een minima tariefering ingevoerd in de 
vorm van richtlijnen door de Raad van de Orde ge
geven of zelfs van principiële tuchtbeslissingen. 

Mr. Storme verklaart z~ch voorstander van het sys
teem dat het ereloon in een zekere mate in de gerechts
kosten inlijft. Hij onderzocht nader de mogelijkheid 
zulks te bereiken in de huidige staat van onze wet
geving en meent dat de Belgische rechtspraak op dit 
punt te veel aarzeling vertoont. 

Mr. Van Cauwelaert, van de Balie van Brussel, trekt 
de aandacht op het gevaar dat de openbare machten 
in een tariefering van het ereloon een gelegenheid zou
den vinden voor een inmenging in de aangelegenheden 
der balie zoals die tegen dewelke andere vrije beroepen 
heden ten dage te kampen hebben. 

Mr. Leuridan, van de Balie van Kortrijk, is voor
stander van een minima tariefering in de vorm van 
richtlijnen uitgaande van de Raad der Orde. Hij meent 
nochtans dat in deze aanlegenbeid de grootste- dis
cretie zich opdringt, en dat dergelijke tarieven nooit 
het voorwerp van een publicatie mogen uitmaken. 

Nadat het Verbond aan de verslaggevers van het 
Concilie een lunch had aangeboden, werd de bespre
king om 2.30 uur hervat. 

Mr. R. Dalck, van de Balie van Brussel, wijst op 
de voordelen van de associatie en van de specialisatie 
voor alle advocaten in het algemeen en meer bijzonder 
voor de jongeren. Langs de associatie om moet men 
.. mder meer de oplossing zoeken voor het probleem der 
medewerking en van haar bezold1ging. Daartegenover 
schijnen hem de associaties tussen jongeren moeilijk 
te verwezenlijken want, in deze periode van het be
roep, brengt de associatie eerder een vermeerdering dan 
een vermindering der kosten mede. Alleen de associatie 
schijnt in staat te zijn voldoening te schenken aan de 
eisen van de zakenman. Mr. Dalck vidt het wenselijk, 
gezien de grotere zekerheid die hierdoor voor de ad
vocaat ontstaat, dat de kliënt zich meer aan de asso
ciatie dan de ene of de andere harer leden zou hechten. 

Verschillende confraters zijn het met de verslag
gever eens om te wijzen op de morele steun en op 
de wederzijdse hulp die de advocaat in de schoot van 
een associatie geniet. Mr Hoornaert, van de Balie van 
Luik, en ·Mr. Boeken, van de Balie van Antwerpen, 

laten nochtans gelden dat de kliënteel nog altijd haar 
vertrouwen blijft schenken aan de persoon van deze 
of gene advocaat in de associatie lievei'i dan aan de 
associatie zelf; zij menen daarbij dat een verandering 
in deze toestand ongewenst is. 

Mr. Leuridan, van de Balie van Kortrijk, meent dat 
de associatie in kleinere balies niet is aangeduid. 

Mr. W. Delva, van de Balie van Gent, bespreekt een 
ontwerp van hervorming der universitaire studies. Hij 
duidt er op dat het moeilijk is een resultaat in dit 
domein te bere 'ken doordat de professoren, die in de 
commissies zetelen welke met de studie van dit pro
bleem gelast zijn, allen de neiging vertonen het door 
hen gedoceerde vak als van het grootste belang te 
beschouwen. Mr. Delva stelt dan de volgende hervor
ming voor: Eén jaar candidatuur zonder Romeins 
recht en met een minder aantal uren aan geschiedenis 
gewijd; vervolgens drie jaar algemene jur'dische vor
ming beantwoordende aan de huidige drie doctoraats
jaren; ten slotte één jaar specialis a tie; onder de spe
cialiteiten zou men Romeins recht kunnen kiezen. Deze 
studies zouden de titel geven van licentiaat in de rech
ten en toegang tot de balie verlenen. Eén jaar na het 
bekomen van het licentiaat zou de student een docto
raatsthesis kunnen verdedigen. Het jaar specialisatie 
zou aan de advocaat toelaten melding te maken van 
zijn specialiteit. De hogere ambten in adm'nistratie en 
magistratuur zouden aan de doctors in de rechten 
voorbehouden worden. 

Mr. Gallez, van de Balie van Charleroi, meent dat 
het Romeins recht de grondslag moet blijven van de 
juridische vorming. 

Mr. H. Campo, van de Balie van Antwerpen, brengt 
verslag uit over de toekomstmogelijkheden der doctors 
in de rechten. Hij constateert dat, ook rekening hou
dende met de mogelijkheden welke in de magistratuur, 
de administratie en het zakenleven bestaan, de meeste 
doctors jn de rechten zich nog altijd naar de balie 
oriënteren. De crisis der doctors in de rechten valt 
dus samen met de crisis der balie. De verslaggever 
drukt dan ook op de dringende noodzakelijkheid de 
crisis op te lossen. Deze oplossing zal b~staan in een 
aantal aanpassingen die van aard zullen zijn verschil
lende soorten zaken die meer en meer aan de balie 
ontsnappen, in de advocatenkantor.en terug te brengen. 

Mr. Levaux, van de Balie van Luik, trekt de aan
dacht op het probleem van de publiciteit ter gelegen
heid van voordrachten en publicaties. 

Verschillende confraters leggen de nadruk op het 
feit dat, indien de individuele publiciteit van de advo
caat altijd delicate problemen zal stellen, zekere vor
men van collectieve publiciteit ten bate van de balie 
in het algemeen zeer goed met de waardigheid van het 
beroep verzoenbaar zijn. 

Mr. R. Van Roye herneemt dan het voorzitterschap. 
Hij feliciteert de vergadering voor het hoge gehalte 
der debatten en meldt de inrichting in de schoot van 
het Verbond van een bestendige commissie der Jonge
ren met het doel in de verschillende bal'es de studie 
der actuele beroepsproblemen aan te moedigen. 

Interbalie Pleitwedstrijd 

De datum van de interbalie-pleitwedstrijd voor het 
Verbond der Advocaten in samenwerking met de 
Vlaamse en Franse Conferenties der Jonge Balie te 
Brussel georganiseerd was eerst op 4 mèi vastgesteld 
maar moest op 25 dezer u~tgesteld worden daar enige 
Conferenties met vertraging hun candidaat hebben 
aangeduid. 
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De wedstrijd zal doorgaan op het Justitiepaleis te 
Brussel. 

De voorafgaandelijke vergadering zal gehouden wor
den om 10 uur in de zaal der kortgedingen der Recht
bank van Eerste Aanleg. De pleidooien zullen dadelijk 
aanvangen en zullen om 12.30 uur onderbroken worden. 

Het Verbond der Advocaten zal dan aan de deel
nemers een lunch aanbieden in het restaurat « La 
Trator1a », Gulden Vlieslaan, nr 58. Alle leden der 
Conferenties der Jonge Balies worden er eveneens uit
genodigd. De prijs van de lunch bedraagt 150 fr., 
wijnen, koffie en bediening inbegrepen. 

De pleidooien zullen om 2.30 uur hervat worden en 
onmiddellijki na het sluiten er van zal een algemene 
vergadering gehouden worden in de zaal der Kortge
d:ngen voor het afkondigen der uitslagen. 

Het Verbond rekent er op dat talrijke confraters 
niet zullen nalaten de pleidooien bij te wonen ten einde 
een voor de candida ten aanmoedigende stemming te 
scheppen. 

De formule van de interbaliewedstrijd werd becriti
seerd omdat zij proportioneel meer kansen biedt aan 
de candidaten van m'nder talrijke balies vergeleken 
met die der~ grotere balies. Door de huidige formule 
aan te nemen heeft het Verbond rekening gehouden 
met het feit dat, enerzijds, de advocaten die tot de 
grotere balies behoren over talrijke prijzen beschikken 
die voor hen werden ingericht, terwijl zulks niet het 
geval is met de advocaten die in minder talrijke balies 
zijn ingeschreven, en dat, anderzijds, een kans geboden 
moet worden aan de jongere advocaten die tot balies 
behoren welke dergelijke wedstrijd niet kunnen in
richten. 

OVERZICHT DER BELGISCHE 
WETGEVING 

(1 april- 30 april 1947) 

I. Staats- en Administratief Recht. 

1. F·inanciën. - Bij, de wet van 30 maart 1957 
( S. 1 - 2 april 1957, 2307) worden nieuwe voor'lopige 
kredieten, komende in mindering van de begrotingen 
voor het dienstjaar 1957, geopend. 

2. Oorlogsschade.·- Het K. B. van 25 maart 1957 
( S. 3 april 1957, 2361) stelt inzake oorlogsschade aan 
boten de integrale vergoedingscoëfficient toepasselijk 
voor de periode van 1 januari 1957 tot 31 maart 1957 
vast op 5,50. 

3. JustiNe. -- KeTnene1·gie. - Het K. B. van 2 april 
1957 (S. 4 april 1957, 2375) bepaalt de rechtstoestand 
van sommige personen, belast met de controle van 
de veiligheidsmaatregelen, de opzoeking en de vast
stelling van de inbreuken op het gebied van de keTu
energie in uitvoering van de wet van 4 augustus 1955 
betreffende de veiligheid van de Staat op dit gebied. 

4. Natuurreservaten. - Bij K. B. van 21 maart 1957 
(S. 6 april 1957. 2432) kunnen rijksgronden tot natuur
reservaat worden ingericht. 

Bij hetzelfde K. B. wordt een Hoge Raad voor de 
natuurreservaten ingesteld, belast om advies uit te 
brengen omtrent alle vraagstukken met betrekking 
tot het behoud en het beheer van de natuurreservaten. 

5. Justit·ie. -- Weddeschalen van gerechtelijke offi
cieTen en agenten bij de parketten. - Bij K. B. van 
17 mei 1956 es. 6 april 1957, 2434) worden de wedde
schalen voor de graden van gerechtelijke officieren en 
agenten bij de parketten vastgesteld. 

6. Landbouw. - Bij M. B. van 27 maart 1957 (S. 
6 april 1957, 2440) wordt het opmaken van zekere be
sche~den door de tarwehandelaars en door de nijver
heidsmaalders voorgeschreven. 

7. Openbare WeTken.- Het K. B. van 27 maart 1957 
es. 6 april 1957, 2442) wijzigt het Regentsbesluit van 
2 juli 1949 betreffende de staatstussenkomst inzake 
toelagen voor het uitvoeren van werken door de pro
vincies, gemeenten, verenigingen van gemeenten, com
missies van openbare onderstand, kerkfabrieken en 
verenigingen van polders of van wateringen. 

8. LandsveTdediging. - Het K. B. van 5 april 1957 
es. 7 apr'il 1957, 2466) wijzigt het K, B. van 26 maart 
1956 tot vaststelling van het stelsel der toelagen en 
premiën voor luchtvaartprestaties van het personeel 
der krijgsmacht. 

9. Aankopen van volkswoningen. - Het K. B. van 
23 maart 1957 (S. 8-9 april 1957, 2498) regelt het 
verlenen· van staatswaarborg op de terugbetaling van 
de hypothecaire leningen die toegestaan worden voor 
het aankopen of het bouwen van volkswoningen, kleine 
landeigendommen of daarmede gelijkgestelde wonin
gen. 

10. Financiën. - Bij K. B. van 1 april 1957 (S. 
10 april 1957, 2533) wordt de Nationale Maatschappij 
voor de Kleine Landeigendom ertoe gemachtigd onder 
staatswaarborg een lening van 333 millioen frank aan 
te gaan. 

11. Bezoldiging van griffiebedienden, enz. - Het 
M. B. van 28 maart 1957 (S. 10 april 1957, 2534) regelt 
de bezoldiging van de griffiebedienden en boden van 
hoven en rechtbanken, van de bedienden en boden der 
parketten en van de burgerlijke bedienden en boden 
van auditoraat-generaal en krijgsauditoraten. 

12. Financiën. - De wet van 30 maart 1957 (S. 
11 aprH 1957, 2546) stelt de rijksschuldbegroting voor 
het dienstjaar 1957 vast. 

13. Openbare Werken. -Kredieten.~ De wet van 
9 maart 1957 es. 12 apr'il 1957, 2582) duidt de planning 
aan van de toe te kennen begratingskredieten met 
het oog op het verwezenlijken van een programma 
van werken om zekere waterwegen bevaarbaar te 
maken voor schepen van 1350 ton of meer. 

14. Financiën. - De wet van 30 maart 1957 es. 
12 april 1957, 2584) stelt de begroting vast der kwade 
posten en terugbetalingen voor het dienstjaar 1957. 

15. Beleggingsfondsen. - Zegelrechten. - De wet 
van 27 maart 1957 es. 13 april 1957, 2614) reglemen
teert het beheer of de administratie van de gemeen
schappelijke beleggingsfondsen en wijzigt het wetboek 
van zegelrechten alsmede het wetboek der met het 
zegel gelijkgestelde taxes. · 

16. Landbouw. - Het M. B. van 1 april 1957 es. 
13 april 1957, 2617) stelt het bedrag der premiën vast 
toegekend aan de instellingen die uit Belgische melk 
zekere melkderivaten voortbr>engen. 
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17. Financiën. - De wet van 30 maart 1957 (S. 
14 april 1957, 2642) stelt de begroting vast van het 
Ministerie van Financiën voor het dienstjaar 1957. 

18. Mînisterie van Landsverdediging. - Het K. B. 
van 9 april 1956 (S. 14 april 1957, 2652) vult het K. B. 
aan van 16 maart 1954 houdende vaststelling van de 
schalen voor de bijzondere graden bij het Ministerie 
van Landsverdediging. 

19. Landsverdediging. --:- Het K. B. van 9 april 1957 
(S. 14 april 1957, 2653) stelt voor het jaar 1957 de 
maximum getalstrekte van de door de landmacht aan 
te werven officieren van. het aanvullingskader vast. 

20. Ministerie van Middenstand. -Begroting. - De 
wet van 30 maart 1957 (S. 15- 16 april 1957, 2678) 
bepaalt de begroting van het Ministerie van Midden
stand van het dienstjaar 1957. 

21. Ministerie van Verkeerswezen. - Personeel. -
Het K. B. van 15 maart 1957 (S. 15-16 april 1957, 
2683) stelt de voorwaarden vast waaronder de leden 
van het personeel van de Regie van Telegraaf en Tele
foon en van de Regie der Luchtwegen tot rijks
ambtenaar in de zin van het statuut bij het Ministerie 
van Verkeerswezen kunnen worden benoemd. 

22. Landbouw. -Het K. B. van 8 februari 1957 (S. 
17 april 1957, 2734) kent een toelage toe om de 
verbetering van zwijnenhokken en het bouwen van 
gierputten en mestkuilen aan te moedigen. 

23. Landsverdediging. - De wet van 12 april 1957 
(S. 19 april1957, 2766) wij:zigt de wet van 15 september 
1924 betreffende de stand en de bevordering der offi
cieren, alsmede de wet van 14 juni 1951 op de stand 
en de bevordering van de officieren der Zeemacht. 

24. Landsverdediging. - De wet ·van 12 april 1957 
CS. 18 april 1957, 2767) regelt het statuut van de 
burgeTlijke werklieden bij het Ministerie van Lands
verdediging. 

25. F'inanciën. - Muntstatuut. - De wet van 
12 april 1957 (S. 18 april 1957, 2767) r'egelt het munt
statuut. Krachtens deze wet hebben alle vóór de 
inwerkingtreding ervan geslagen goudmunten niet 
langer wettelijke koers tussen particulieren en worden 
niet langer tot betaling in de openbare kassen aan
vaard. De biljetten van de Nationale Bank van België 
moeten, niettegenstaande elke andersluidende over
eenkomst door openbare kassen en particulieren als 
wettelijke munt worden aanvaard. Dit geldt echter niet 
voor de Nationale Bank t.a.v. de houders harer bil
jetten. De Koning is gemachtigd de bepalingen dezer 
wet te coördineren met alle andere monetaire be
palingen betreffende de wettelijke goudmunten en de 
deelmunten, evenals de biljetten van. de· Nationale 
Bank van België. 

26. Financiën. - De wet van 16 april 1957 (S. 
19 april 1957, 2798) stelt de begroting vast van de 
diensten van de Eerste-Minister voor het dienstjaar 
1957. 

27. Ministerie van Openbaar Onderwijs. - Het K. B. 
van 15 februari 1957, 2804) stelt de functies vast 
bij het Ministerie van Openbaar Onderwijs waaraan 
kosteloze vrije inwoning verbonden is. 

28. Financiën. - De wet van 11 april 1957 (S. 
20 april 1957, 2838) stelt de begroting vast der buiten
gewone ontvangsten en uitgaven voor het dienstjaar 
1947. 

29. Binnenscheepvaart. - Vrachtprijzen. - Het 
M. B. van 13 april 1957 (S. 21 april 1957, 2887) stelt 
de vracht- en huurprijzen vast voor elk door bemidde
llng van de dienst voor regeling der binnenvaart 
gesloten bevrachtings- of huurcontract. 

30. Volksgezondheid. - Het K. B. van 11 maar't 
1957 (S. 22- 23- 24 april 1957, 2910) stelt het diploma 
van bloedgever in. 

31. Financiën. - De wet van 12 april 1957 (S. 22-
23- 24 aprH 1957, 2911) stelt de begroting vast van het 
Ministerie van Justitie voor het dienstjaar 1957. 

32. Ministerie van Landsverdediging. - Begroting. 
-'-- De wet van 26 maart 1957 (S. 3 april 1957, 2347) 
stelt de begroting vast van het Ministerie van Lands
ve·rdediging voor het dienstjaar 1957. 

II. Burgerlijk Recht, 

33. Muntstatuut. - Zie nr 25. 

TIL Economisch Recht. 

34. Instituut der bedrijfsrevisoren. - Bij K. B. van 
16 maart 1957 (S. 6april 1957, 2435) wordt het tucht
reglement van het Instituut der bedrijfsrevisoren vast
gesteld. 

35. Instituut der bedr·ijfsrevisoren. - Het K. B. van 
25 maart 1957 (S. 6 april 1957, 2439) regelt de werking 
in nie·t-disciplinaire zaken van de commissie van be
roep van het Instituut der bedrijfsrevisoren. 

IV. Arbeidst·echt en Maatschappelijk Hulpbetoon. 

36. Bijdrage aan de Rijksdienst voor M aatschappe
lijke Zekerheid. - Arbeiders. - Het K. B. van 
26 maart 1957 (S. 1- 2 april 1957, 2308) stelt de 
grenzen vast tot dewelke het loon der arbeider's in 
aanmerking wordt genomen voor de berekening van 
de bijdrage, geïnd bij toepassing van het ·wetsbesluit 
van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders. Bij. hetzelfde K. B. wordt de 
werkgeversbijdrage met 1 '% verhoogd. Het besluit 
wordt van kracht op 1 april 1957. 

37. Bijdrage aan de Rijksdienst voor M aatschappe
l#lce Zekerheid. -- Mijnwerkers. - Het K. B. van 
26 maart 1957 (S. 1-2 aprH 1957, 2309) stelt de 
grenzen vast tot dewelke het loon der mijnwerkers in 
aanmerking wordt genomen voor de berekening van 
de bijdrage geïnd bij toepassing van het wetsbesluit 
van 10 januari 1945 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid van de mijnwerkers en de ermee gelijk
gestelden. De werkgeversbijdrage wordt met 1 % ver
hoogd. Het besluit wordt van kracht op 1 april 1957. 

38. Bijdrage aan de Rijksdienst voor M aatschappe .. 
lijke Zekerheid. - Zeelieden. - Bij K. B. van. 26 maart 
1957 (S. 1-2 april 1957, 2310) worden de grenzen 
bepaald tot dewelke het loon der zeelieden ter koop
vaardij in aanmerking wordt genomen voor de bereke
ning van de bijdrage geïnd bij toepassing van het wets-
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besluit van 7 februari 1954 betre-ffende de maatschap
pelijke zekeriheid van de zeelieden ter koopvaardij. 
Het besluit wordt van kracht met ingang van 1 april 
1957; 

39. Rijksmaatschappelijke ZekeTheid. - Het K. B. 
van 30 maart 1957 (S. 1- 2 april 1957, 2310) \Vij.zlgt 
het Regentsbesluit van 16 januari 1945 b2treffende de 
werking van de R. M. Z. 

40. Rijksmaatschappelijke Zekerheid. - Binnen
scheepvaart. - Het M. B. van 28 maart 1957 (S. 
1-2 april 1957, 2210) wijzigt het M. B. van 19 juli 
.1955 betreffepde de maatschappelijke zekerheid der 
arbeider's op de door een wervlngscontract voor de 
binnenscheepvaart verbonden werkgevers en werk
nemers. 

41. Statuut der paritaire comité's. - Het K. B. van 
6 april 1957 (S. 12 april 1957, 2587) wijzigt het K. B. 
van 5 januari 1957, waarbij de benaming, de bevoegd
heid en de samenstelling van de paritaire comité's, 
opgericht in uitvoer'~ng van het wetsbesluit van 9 juni 
1945 tot vaststelling van het statuut der paritaire 
comité's, bepaald worden. 

42. Arbeidsbemiddeling en werklosoheid. --Referte
lonen. - Het M. B. van 3 april 1957 ( S. 12 april 1957, 
2588) stelt de refertelonen vast met het oog op de 
toepassing van artikel 80 van het Regentbesluit van 
26 mei 1945 betreffende de inrlchting van de Rijks
dienst voor arbeidsbemiddeling en werkloosheid, ge
wijzigd bij de K. Besluiten van 26 september 1953 en 
:21 november 1955. 

43. Kinderb~jslag vom· loonarbeiders. - Het K. B. 
van 10 april 1957 (S. 15 -16 april 1957, 2686) wijzigt 
de samengeordende wetten betreffende de kinderbijslag 
voor loonarbeiders. 

V. Fiscaal Recht. 

44. ZegelTechten. -Beleggingsfondsen. -Zie nr 15. 

45. Registratierechten. - Vennootschappen. - De 
wet van 30 januari 1957 (S. 10 april 1957, 2530) wijzigt 
het wetboek der registratierechten met het oog op het 
bevorderen van de inbreng door vennootschappen van 
één of meer takken van hun bedrijvigheid in andere 
vennootschappen. 

46. Registratie-, hypotheek- en gTiffierechten. - Bij 
K. B. van 4 april 1957 (S. 10 april 1957, 2531) worden 
de door de vennootschappen te vervullen modaliteiten 
bepaald ter uitvoerlng van artikel 302ter van het 
wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten. 

47. Belastingen op vreemde autovoertuigen. - Het 
K. B. van 17 april 1957 (S. 29 - 30 april 1957, 3087) 
regelt de wijze waarop de dagelijkse belasting op 
autovoertuigen gebruikt door personen die in België 
noch woon-, noch verblijfplaats, noch vaste inrichting 
hebben, geïnd worden. 

H. Boonen. 

TIJDSCHRIFTEN 

Rechtslmndig Tijdschrift voor België, n'' 3, 1957 : 

Jean V ers traete; Gerechtelijke onderzoeken ten koste 
van geneesheren.- Cyriel Van Camp: De Onderzoeks
rechter. - Martin Domke : The settiement of Inter
national investment Disputes. 

Tijdschrift voor Gemeenterecht, 4e afl., april 1957 : 

Ons Luxemburgs congres. -Boekbespreking. 

T'jdschl'ift voor Notarissen, n,. 4, april 1957 : 

G. Smout: Nog over artikel 1525 B. W. 

Tijdschrift voor Stra.frecht, afl. 2, 1957 : 

W. F. Hesselink : Ervaringen als schriftexpert. 
D. Zuithoff : Sociale pathologie in verband met de 
criminaliteitsbestrijding. - Prof. Mr J. E. Jonkers : 
Raakpunten tussen straf- en burgerlijk recht.- Dr Mr 
F. M. Havermans : Exhibitionisme en alcoholmisbruik. 

Nederlands Juristenblad, afl. 18, 4 mei 1957 : 

Mr F. R. Böntlingk: Het ontwerp van wet op de 
geneesmiddelenvoorziening. - In Memoriam Mr C. 
Veen. - Mr M. A. van Wijngaarden : Woningnood en 
huurwet. - Dr H. L. M. Kramer : Artikel 29 der wet 
op de vervreemding van landbouwgronden. 

Weekblad voor Privaatrecht, Notaris-ambt en Re
gitstratie, nr 4490, 4 mei 1957 : 

Mr H. A. Drielsma : Makingen en schenkingen vrij 
van rechten en kosten en artikel 5, lid 4, der successie
wet 1956. - C. H. Kingma: Notariële studie. -Prof. 
Mr G. de Grooth: Overzicht der Nederlandse recht
spraak, Verbintenissenrecht 1955 (XVII). 

Jom·nal des Tl'ibunaux, nr 4149, 5 mai 1957 : 

Willy Carsau : L'équilibre périlleux de la liberté 
individuelle. - Jurisprudence. 

Jorisprudenee du Port d' Anvers, vol. 3 et 4, 1957 : 

J. Van Geetruyen: La liaison Escaut-Rhin. Historique 
et état actuel de la question. 

Revue Générale des Assurances et des Responsabili
tés, nr 2, février 1957 : 

André-Albert Gillieux : Le casse-tête des carrefours, 
des places publiques et des esplanades à circula ti on 
canalisée. 

Juris Classem· Périodique. - La semaine juridique, 
nr 18, 1 mai 1957 : 

M. Poussière : Sixième tableau de la jurispr'Udence 
relative à l'application de la loi du 28 octobre 1946 sur 
les dornmages de guerre. - Jacques Audinet ~ Ré
flexions sur la pratique notariale. 
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